


 

 

 
 
 
Variazioni prezzi relative ai listini news 2023 bagno e cucina 
 
Aumento generale + 4% 
Aumento Lavabo Eccentrico Freestanding con base in legno rigato: +10 % 
 
 
 
Price Changes on News Pricelists 2023 for Bathroom and Kitchen: 
 
General Increase: +4%; 
Increase for Freestanding Eccentric Basin with striped wooden base: +10%. 
 
 
 
Preisänderungen für die Neuheitpreislisten 2023 für Bad und Küche: 
 
Allgemeine Erhöhung: + 4% 
Erhöhung des freistehenden Waschbeckens Eccentrico mit gestreifter Holzbasis: +10% 
 
 
 
Augmentations de prix relatives aux tarifs nouveautés 2023 pour salle de bains et 
cuisine : 
 
Augmentation générale : +4% 
Augmentation Lavabo Eccentrico Freestanding avec base en bois rayé : +10% 
 
 
 
Variaciones de precios en listados de novedades 2023 para baño y cocina:  
 
Aumento general +4%  
Aumento Lavabo Eccentrico Freestanding con base de madera rayada: +10%  
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Questo listino annulla e sostituisce il preceden-
te listino 2022/2023 e contempla inoltre le novità 
di tavoli, isole a parete e colonne singole presen-
tate durante il Salone 2023. Il listino prezzi è in punti. 

This price list cancels and replaces the previ-
ous 2022/2023 price list and includes the new ta-
bles, wall islands and single columns present-
ed during the 2023 Salone. Price list is in points. 

Diese Preisliste annulliert und ersetzt die vorherige 
Preisliste 2022/2023 und umfasst die neuen Tische, 
Wandinseln und Einzelsäulen, die während des Sa-
lone 2023 vorgestellt wurden. Preisliste in Punkten. 

Ce tarif annule et remplace le précédent ta-
rif 2022/2023 et inclut les nouvelles tables, 
îlots muraux et colonnes simples présen-
tés lors du Salone 2023. List de prix en points. 

Esta lista de precios anula y reemplaza la lista de pre-
cios anterior de 2022/2023 e incluye las nuevas mesas, 
islas de pared y columnas individuales presentadas 
durante el Salone 2023. Tarifa de precios en puntos. 
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© Copyright Falper 2022 

Salvo errori ed omissioni | Errors and omissions excepted | Fehler und Auslassungen vorbehalten | Sauf erreurs et omissions | Excepto errores y omisiones

Questo listino annulla e sostituisce il precedente lis-
tino 2022/2023 e contempla inoltre le novità di ta-
voli, isole a parete e colonne singole presen-
tate durante il Salone 2023. Il listino prezzi è in punti, 
1 Punto = 1,00 € IVA esclusa.

This price list cancels and replaces the previ-
ous 2022/2023 price list and includes the new ta-
bles, wall islands and single columns present-
ed during the 2023 Salone. Price list is in points, 
1 Point = 1,00 € excluding VAT.

Diese Preisliste annulliert und ersetzt die vorherige 
Preisliste 2022/2023 und umfasst die neuen Tische, 
Wandinseln und Einzelsäulen, die während des Sa-
lone 2023 vorgestellt wurden. Preisliste in Punkten, 
1 Punkt = 1,00 € ohne Mehrwertsteuer.

Ce tarif annule et remplace le précédent tarif 2022/2023 et 
inclut les nouvelles tables, îlots muraux et colonnes sim-
ples présentés lors du Salone 2023. List de prix en points,  
1 point = 1,00 € hors TVA.

Esta lista de precios anula y reemplaza la lista de pre-
cios anterior de 2022/2023 e incluye las nuevas me-
sas, islas de pared y columnas individuales presenta-
das durante el Salone 2023. Tarifa de precios en puntos, 
1 punto = 1,00 € IVA excluido.
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Peace Hotel
Design Paola Navone

Tabella Finiture e Materiali | Table for Finishings and Materials 

TABELLE OBERFLÄCHE UND MATERIALIEN | TABLEAU FINITIONS ET MATÉRIAUX | TABLA DE ACABADOS Y MATERIALES

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.

B0/BL Bianco   
 White 
 Weiß 
 Blanc 
 Blanco

CB/WB Corda   
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce 
 Lime 
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta 
 Terracotta 
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare   
 Limestone 
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo  
 Sulfur 
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry   
 Curry 
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto   
 Cookie 
 Keks

  Biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia   
 Gravel 
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra   
 Shade 
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao   
 Cacao 
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango  
 Mango 
 Mango 
 Mango 
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur   
 Jaipur red 
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra    
 Earth 
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo   
 Smoke 
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro   
 Testa di Moro 
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere   
 Ash 
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra   
 London grey 
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla  
 Argilla 
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta   
 Clay 
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave   
 Agave Green  
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio   
 Pistachio  
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte  
 Night blue  
 Nachtblau

  Blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive  
 Exclusive grey 
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite   
 Graphite 
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero   
 Black 
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone   
 Mink 
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto  
 Basalt 
 Basalt

  Basalte
  Basalto

AZ/A1 Azzurro polvere   
 Blue powder 
 Blau Puder 
 Bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro   
 Green Commodore 
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo   
 Bromo grey 
 Bromo Grau 
 Gris Bromo 
 Gris Bromo 

OQ/OS Ottanio   
 Teal green 
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal

VIII
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Tabella Finiture e Materiali | Table for Finishings and Materials 

TABELLE OBERFLÄCHE UND MATERIALIEN | TABLEAU FINITIONS ET MATÉRIAUX | TABLA DE ACABADOS Y MATERIALES

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | Bois | Maderas 

R4 Rovere   
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

N6 Noce bruciato   
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale   
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto  
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

NW Noce Brown   
Walnut Brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI  
Flamed Grey

Q3 ALPI 
Striped Black

Q2 ALPI 
Dark Oak

U2 Noir Saint Laurent 
Saint Laurent black 
Schwarz Saint Laurent

 Noir Saint Laurent
 Negro Saint Laurent

MI Pietra grey 
Grey Stone 
Grey stone 
Grauer Stein 
Pierre grise

Marmi  
Marmi 1 | Marbles 1 | Marmor 1 | Marbres 1 | Marmor 1 

Marmi 2 | Marbles 2 | Marmor 2 | Marbres 2 | Marmor 2 

MC Carrara   
Carrara

 Carrara 
Carrara 
Carrara

MQ Nero Marquinia 
Nero Marquinia 
Nero Marquinia 
Nero Marquinia 
Nero Marquinia

U1 Jolie Grey 
Jolie Grey 
Jolie Grey 
Jolie Grey 
Jolie Grey

U3 Grey Saint Laurent 
Saint Laurent grey 
Grau Saint Laurent

 Gris Saint Laurent
 Gris Saint Laurent

MP Calacatta Gold 
Calacatta Gold 
Calacatta Gold 
Calacatta Gold 
Calacatta Gold

MR Statuario   
Statuary 
Statuarisch 
Statuaire 
Estatuario

U5 Rosso Levanto  
Levanto red  
Levanto Rot

 Rouge Levanto
 Rojo Levanto

U4 Arabescato Corchia
 Arabesque Corchia
 Arabesque Corchia
 Arabesque Corchia
 Arabesque Corchia

U7 Emperador dark 
Emperador dark 
Emperador dark 
Emperador dark 
Emperador dark

U6 Verde Saint Denis  
Saint denis green 
Grün Saint Denis

 Vert Saint Denis
 Verde  Saint Denis

IX

Metalli
Metals | Metalle | Métaux | Metales   

SA Inox satinato  
Satin stainless steel 
Satinierter Edelstahl   
Acier inoxydable satiné 
Acero inoxidable satinado
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Riciclabile. / 
Recyclable.

5 anni di garanzia. /
5 years warranty. 

Multistrato di betulla 
AW100, Idropan 
idrofugo, MDF, 
massello di noce. 
/ Birch plywood 
AW100, Idropan 
MDF and solid Oak.

Controllo di qualità di 
ogni singolo mobile. 
/ Quality control of 
every single furniture.

Attacchi a parete ad 
alta portata con sistema 
anti sganciamento. /
Adjustable high capacity 
wall connections with 
scratch-proof safety 
system.

Lavorazione a 45° /
45 degrees  edge.

Incollaggi poliuretanici.
Verniciatura testata 
per ambienti umidi. / 
Polyurethane glue.
Painting tested for 
humid ambients.

Stabilizzatori e 
sincronizzatori di 
serie oltre i 100 cm.
/ Drawer stabilizers 
as standard over 
100 cm.

Cassetti BLUM 
Legrabox di serie su 
tutte le collezioni. /
BLUM Legrabox 
drawers as standard 
for all collections.

Laccatura manuale 
diretta. Colorazioni 
speciali su richiesta. 
/ Direct manual var-
nishing. Special 
finishings on request.

Finiture all’acqua
completamente 
prive di stirolo. /
Styrol free water 
based finishings.

Colorazioni speciali 
su richiesta. /
Special finishings 
on request.

Procedimento di 
verniciatura testato 
per ambienti umidi. /
Painting procedure 
tested for humid 
ambients.
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Le Isole si declinano in tre modelli, disponibili in diverse dimensioni e 
caratterizzati da dettagli, finiture e materiali differenti. I bordi sono a 45°, 
con lavorazioni di precisione che consentono, nella versione in marmo, 
la continuità della venatura tra piano e fianchi e, nelle versioni in acciaio, 
saldature in continuità, rendendo invisibili i giunti. Tutti i prodotti sono 
controllati e certificati singolarmente e le Isole sono coperte da una 
garanzia di 5 anni. I cassetti in noce massello, serie Blum Legrabox con 
stabilizzatori e soft close integrati, sono completamente estraibili.

The Islands come in three models, available in various sizes and 
featuring different details, finishes and materials. The edges have a 
45° angle, featuring precise workmanship that ensures, in the marble 
version, seamless veining between the top and sides and, in the steel 
versions, seamless welding, making the joints invisible. All products 
are individually inspected and certified and the Islands are covered by 
a 5-year warranty. The solid walnut drawers from the Blum Legrabox 
series, featuring built-in stabilizers and soft-close elements, are fully 
removable.  

Die Inseln gibt es in drei Modellen, die in verschiedenen Größen erhältlich 
sind und sich durch unterschiedliche Details, Oberflächen und Materialien 
auszeichnen. Die Kanten sind im 45° geschnitten. Die Präzisionsbearbeitung 
ermöglicht bei der Marmorversion eine durchgehende Maserung zwischen
Oberseite und Seiten und bei den Stahlversionen durchgehende Schweißnähte, 
so dass die Fugen nicht sichtbar sind. Alle Produkte sind einzeln geprüft und 
zertifiziert und die Inseln haben eine 5-jährige Garantie. Die Schubladen aus 
massivem Nussbaumholz, Serie Blum Legrabox mit integrierten Stabilisatoren 
und Soft Close, sind vollständig ausziehbar.

Les îlots se déclinent en trois modèles, disponibles selon des dimensions 
différentes et caractérisées par des détails, des finitions et des matériaux 
différents. Les bords sont à 45°, selon un travail de précision qui permet, 
dans la version en marbre, une continuité des veines entre le plan et les 
côtés et dans les versions en acier, les soudures en continu, rendant 
invisibles les joints. Tous les produits peuvent être contrôlés et certifiés 
individuellement et les îlots sont couverts par une garantie de 5 ans. Les 
tiroirs en noyer massif, série Blum Legrabox avec stabilisateurs et soft 
close intégrés, sont entièrement amovibles.

Las Islas se presentan en tres modelos, disponibles en diferentes dimensiones 
y caracterizadas por detalles, acabados y materiales distintos. Los cantos son 
de 45°, con elaboraciones de precisión que permiten, en la versión de mármol, 
la continuidad de la veta entre plano y laterales y, en las versiones de acero, 
soldaduras en continuidad, convirtiendo en invisibles las juntas. Todos los 
productos son controlados y certificados de forma individual y las Islas están 
cubiertas por una garantía de 5 años. Los cajones de nogal macizo, serie 
Blum Legrabox con estabilizadores y soft close integrados, son completamente 
extraíbles.
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Com’è fatto | How is it made 
WIE IST ES AUFGEBAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

MODEL 1

Frontali in MDF laccato opaco / lucido o in multistrato AW100 
impiallacciato in finitura legno
Fronts in matt / glossy lacquered MDF or multilayer AW100 plywood 
in wood finish
Fronten aus matt / glänzend lackiertem MDF oder furniertem AW100 
Sperrholz in Holzoptik
Façades en MDF laqué opaque/brillant ou en plusieurs couches AW100 
brûlé en finition bois
Frentes de MDF lacado opaco / brilliante o en multiestrato AW100 
contrachapado en acabado madera

➊

Piano in acciaio inox AISI 304 spazzolato di spessore 4 mm con 
lavabo e fianchi saldati 
4 mm-thick brushed AISI 304 stainless steel top with welded basin 
and sides
4 mm dicke gebürstete Edelstahlplatte AISI 304 mit geschweißtem Becken 
und Seiten
Plan en acier inox AISI 304 brossé d’une épaisseur de 4 mm avec un lavabo 
et des flancs soudés
Plano en acero inoxidable AISI 304 cepillado con espesor de 4 mm con 
fregadero y laterales soldados

➋

Cassetti interni in massello di noce
Solid walnut interior drawers
Innenschubladen aus massivem Walnussholz
Tiroirs internes en bois massif de noyer
Cajones interiores de nogal macizo

➌

Luci al led interne per illuminazione cassetti e cassettoni  
Interior LED lights for lighting drawers and pot-and-pan drawers 
Innen-LED-Leuchten zur Beleuchtung von Schubladen und tiefen Schubladen 
Lumières à LED interne pour l’éclairage des tiroirs et des caissons 
Luces de led interiores para iluminación de cajones y compartimentos 

➍

Predisposizione per piano cottura a filo piano e sopra piano e/o 
saldati in acciaio inox.
Installation-ready for flush-mount and overhead hobs and/or welded 
stainless steel hobs.
Anordnung für Unterputz- und Aufputzkochfeld und/oder Edelstahlschweißnähte
Prédisposition pour plan de cuisson à ras du plan et posé sur le plan et/
ou soudé en acier inox.
Predisposición para plano de cocción enrasado y sobre plano y/o 
soldaduras en acero inoxidable.

➏

Cassettoni Legrabox in acciaio finitura nero opaco e fondo in noce 
canaletto ad estrazione totale con sistema soft close e 
guide ad alta portata 
Legrabox pot-and-pan drawers in matt black finish steel and black 
walnut bottom, full-extension with soft close system and high 
capacity runners
Legrabox Schubladen aus mattschwarzem Stahl und Canaletto 
Nussbaumboden mit Vollauszug mit Soft-Close-System und 
Hochleistungsschienen
Caissons Legrabox en acier finition noire opaque et fond en noyer canaletto 
à extraction totale avec système soft close et guides à haute portée
Compartimentos Legrabox de acero acabado en negro opaco y fondo 
de nogal canaletto de extracción total con sistema soft close y guías de 
alta capacidad.

➐

Tavolo snack a sbalzo con bordo in legno massello e reggimensola 
in acciaio inox; disponibile in tutte le finiture legno della collezione.
Cantilivered snack table with solid wood edge and stainless steel shelf 
support; available in all the wood finishes of the collection. 
Freischwinger-Snacktisch mit Massivholzkante und Regalträger aus 
Edelstahl; erhältlich in allen Holzausführungen der Kollektion
Table snack en porte-à-faux avec rebord en bois massif et support 
d'étagère en acier inoxydable; disponible dans toutes les finitions bois de 
la collection
Mesa snack en voladizo con borde de madera maciza y soporte de 
estante de acero inoxidable; disponible en todos los acabados de 
madera de la colección

Zoccolo da 3 cm in materiale composito espanso con piedini 
regolabili in altezza  
3 cm composite foam plinth with height-adjustable feet
3 cm Sockel aus Verbundschaumstoff mit höhenverstellbaren Füßen
Plinthe de 3 cm en matériau composite expansé avec pieds réglables en 
hauteur
Zócalo de 3 cm de material composite expandido con patas regulables 
en altura

➑

➒

Fianchi in acciaio inox AISI 304 spazzolato di spessore 4 mm saldati 
4 mm-thick brushed AISI 304 stainless steel welded sides
4 mm dicke gebürstete Edelstahlplatte AISI 304 mit geschweißtem Seiten
Flancs en acier inox AISI 304 brossé d’une épaisseur de 4 mm soudés
Laterales de acero inoxidable AISI 304 cepillado con espesor de 4 mm 
soldados

➎

➋

➊

➌

➍

➏

➐

➎

➒



Peace Hotel
Design Paola Navone

8

IS
O

LA
 | 

IS
LA

N
D

 M
O

D
E

L 
1

QUATTRO.ZERO
Design Metrica

Modularità | Modularity 
MODULARITÄT | MODULARITÉ | MODULARIDAD

L. 150 DX

L. 150 SX

L. 180 DX

L. 180 SX

pag. 15 pag. 16pag. 13 pag. 17pag. 14

pag. 15 pag. 16pag. 13 pag. 17pag. 14

pag. 21 pag. 22pag. 19 pag. 23pag. 20

pag. 21 pag. 22pag. 19 pag. 23pag. 20

ISOLA MODEL 1 | ISLAND MODEL 1
INSEL MODELL 1 | ÎLOT MODEL 1 | ISLA MODELO 1

MODEL 1 8
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Finiture | Finishings 
OBERFLÄCHE | FINITIONS | ACABADOS

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 518 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 518 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 518 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 518 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 518 puntos por composición.

MODEL 1

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishing in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

B0/BL Bianco   
 White 
 Weiß 
 Blanc 
 Blanco

CB/WB Corda   
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce 
 Lime 
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta 
 Terracotta 
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare   
 Limestone 
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo  
 Sulfur 
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry   
 Curry 
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto   
 Cookie 
 Keks

  Biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia   
 Gravel 
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra   
 Shade 
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao   
 Cacao 
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango  
 Mango 
 Mango 
 Mango 
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur   
 Jaipur red 
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra    
 Earth 
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo   
 Smoke 
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro   
 Testa di Moro 
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere   
 Ash 
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra   
 London grey 
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla  
 Argilla 
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta   
 Clay 
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave   
 Agave Green  
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio   
 Pistachio  
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte  
 Night blue  
 Nachtblau

  Blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive  
 Exclusive grey 
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite   
 Graphite 
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero   
 Black 
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone   
 Mink 
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto  
 Basalt 
 Basalt

  Basalte
  Basalto

AZ/A1 Azzurro polvere   
 Blue powder 
 Blau Puder 
 Bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro   
 Green Commodore 
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo   
 Bromo grey 
 Bromo Grau 
 Gris Bromo 
 Gris Bromo 

OQ/OS Ottanio   
 Teal green 
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal
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Finiture | Finishings 
OBERFLÄCHE | FINITIONS | ACABADOS

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | Bois | Maderas 

MODEL 1

Metalli
Metals | Metalle | Métaux | Metales   

SA Inox satinato  
Satin stainless steel 
Satinierter Edelstahl   
Acier inoxydable satiné 
Acero inoxidable satinado

R4 Rovere   
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

N6 Noce bruciato   
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale   
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto  
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

NW Noce Brown   
Walnut Brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI  
Flamed Grey

Q3 ALPI 
Striped Black

Q2 ALPI 
Dark Oak
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Art.
Compresa

IncludedXP1

PREMI - APRI | “PRESS-AND-OPEN” HANDLE | GRIFF “DRÜCKEN-ÖFFNEN” | POIGNÉE “OUVERTURE PRESSION” | TIRADOR “APRIETA Y ABRE”

Art.
Compresa

IncludedXG1

MANIGLIA GOLA  | GROOVE HANDLE | GRIFFMULDE | POIGNÉE PRISE DE MAIN | TIRADOR GOLA

Maniglie | Handles 
GRIFFE | POIGNÉES | TIRADOR 

MODEL 1
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TAGLIERI | CUTTING BOARDS | SCHNEIDEBRETT | PLANCHES À DÉCOUPER | TABLAS DE CORTAR

GRIGLIA | GRID | GITTER | GRILLE | REJILLA

ACCESSORI E PATTUMIERE | ACCESSORIES AND WASTE BINS | ZUBEHÖR UND MÜLLEIMER | ACCESSOIRES ET POUBELLES  | ACCESORIOS Y CUBOS PARA RESIDUOS 

Art. Prezzo
Price

XH1 189

Tagliere in legno massello di noce, trattato ad olio con fresatura anti goccia e sagomatura inferiore per scorrimento 
sul piano. | Cutting board made of solid walnut, oil-treated with anti-drop milling and lower moulding for sliding on top. | 
Schneidebrett aus massivem Nussbaumholz, ölbehandelt, mit Antitropf-Fräsung und unterer Leiste zum Aufschieben. | Planche à 
découper en bois massif de noyer, traité à l’huile avec fraisage anti-goutte et moulage inférieur pour la coulisse sur le plan. | Tablas de 
cortar de madera maciza de nogal, tratada con aceite, con fresado antigoteo y perfilado inferior para deslizamiento sobre el plano. 

Art. Prezzo
Price

XI1 149

Griglia per lavello HPL nero opaco. | Matt black HPL sink grid. | Mattschwarzer HPL-Spülbeckengitter. | Grille pour évier HPL 
noir opaque. | Rejilla para fregadero HPL negro opaco.

Accessori per cassetti e cassettoni e pattumiere disponibili a pagina 119 del presente listino. | Accessories for drawers, 
pot-and-pan drawers and waste bins available on page 119 of this price list.  | Zubehör für Schubladen und Abfalleimer finden Sie auf 
Seite 119 dieser Preisliste. | Accessoires pour tiroirs et caissons et poubelles disponibles à la page 119 de ce catalogue. | Accesorios para 
cajones, compartimentos y cubos para residuos disponibles en la página 119 del presente catálogo.

Optionals | Optionals 
ZUBEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

MODEL 1

TAVOLO SNACK PER ISOLA MODEL 1 | SNACK TABLE FOR ISLAND MODEL 1 | SNACKTISCH FÜR INSEL MODELL 1 | TABLE SNACK POUR ÎLOT MODÈLE 1 | MESA SNACK PARA 
ISLA MODELO 1

Art. L P H Cat.2

XL1 120 120 44 3,5
1.380

XL1 150 150
1.520

XL1 180 180
1.650

Il tavolo può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. | The table can only be ordered together with its island; the addition of the optional after the order is not 
allowed. | Der Tisch kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des Optional nach 
der Bestellung ist nicht möglich | La table ne peut être commandée qu'avec l'îlot correspondant ; l'ajout de l'optionnel après la 
commande n'est pas possible | La mesa solo se puede pedir junto con la isla correspondiente; no se permite la adición del opcional 
después del pedido

L
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L 150

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XA5 DX • XA6 SX 150 60 93 17.580 18.490 18.490

ISOLA COMPLETA LAVAGGIO | COMPLETE WASHING ISLAND
KOMPLETTE SPÜLINSEL | ÎLOT COMPLÈTE LAVAGE | ISLA COMPLETA LAVADO

Foro per rubinetti | Hole Drilling
Hahnlochbohrung | Trou pour robinets | Orificio para grifería

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

H

L
P

75

75

MODEL 1

Compreso
Included

50,2

40,2 8

Model 1
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Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XA9 DX • XAA SX 150 60 93 16.780 17.690 17.690

MODEL 1

L 150
ISOLA COMPLETA COTTURA | COMPLETE COOKING ISLAND
KOMPLETTE KOCHINSEL | ÎLOT COMPLÈTE CUISSON | ISLA COMPLETA COCCIÓN

Top per piani cottura a induzione o gas, a filo o da appoggio. 
Dimensioni A 29-120 cm. + B 51-52 cm. | Tops for induction or gas hobs, 
flush-mount or countertop. Dimensions A 29-120 cm. + B 51-52 cm. | 
Platten für Induktions- oder Gaskochfelder, zum Einbau oder als Arbeitsplatte. 
Maße A 29-120 cm. + B 51-52 cm. | Plan pour plans de cuisson à inductions 
ou à gaz, à raz ou à poser. Dimensions A 29-120 cm. + B 51-52 cm. | Encimera 
para planos de cocción a inducción o gas, al ras o de apoyo. Dimensiones A 
29-120 cm. + B 51-52 cm.

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

H

L
P

75

75

B

A8

Model 1
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L 150
ISOLA COMPLETA LAVAGGIO E COTTURA | COMPLETE WASHING AND COOKING ISLAND
KOMPLETTE SPÜL- UND KOCHINSEL | ÎLOT COMPLÈTE LAVAGE ET CUISSON | ISLA COMPLETA LAVADO Y COCCIÓN

B

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

H

L
P

75

75

Compreso
Included

Top per piani cottura a induzione o gas, a filo o da appoggio. 
Dimensioni A 29-65 cm. + B 51-52 cm. | Tops for induction or gas hobs, 
flush-mount or countertop. Dimensions A 29-65 cm. + B 51-52 cm. | 
Platten für Induktions- oder Gaskochfelder, zum Einbau oder als Arbeitsplatte. 
Maße A 29-65 cm. + B 51-52 cm. | Plan pour plans de cuisson à inductions 
ou à gaz, à raz ou à poser. Dimensions A 29-65 cm. + B 51-52 cm. | Encimera 
para planos de cocción a inducción o gas, al ras o de apoyo. Dimensiones A 
29-65 cm. + B 51-52 cm.

Foro per rubinetti | Hole Drilling
Hahnlochbohrung | Trou pour robinets | Orificio para grifería

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XA1 DX • XA2 SX 150 60 93 18.490 19.390 19.390

50
,1

40,2A 88

Model 1
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L 150
ISOLA COMPLETA LAVAGGIO E COTTURA GAS SALDATA | COMPLETE WELDED GAS WASHING AND COOKING ISLAND 
KOMPLETTE GESCHWEISSTE SPÜL- UND GASKOCHINSEL | ÎLOT COMPLÈTE LAVAGE ET CUISSON GAZ SOUDÉE | ISLA COMPLETA LAVADO Y COCCIÓN GAS SOLDADA 

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

H

L
P

75

75

MODEL 1

Foro per rubinetti | Hole Drilling
Hahnlochbohrung | Trou pour robinets | Orificio para grifería

Compreso
Included

Top completo di piano cottura gas saldato a quattro fuochi, in acciaio 
inox, con griglie in ghisa mod. LAB 4 Barazza | Top complete with 
welded gas hob with four burners in stainless steel with cast iron 
grids mod. LAB 4 Barazza | Platte komplett mit geschweißtem Vier-
Flammen-Gasherd, Edelstahl, mit gusseisernen Grills Mod. LAB 4 Barazza | 
Plan complet d’un plan de cuisson à gaz soudé à quatre feux, en acier inox, 
avec des grilles en fonte mod. LAB 4 Barazza | Encimera con plano de cocción 
de gas soldado de cuatro fuegos, de acero inoxidable, con parrillas de hierro 
fundido mod. LAB 4 Barazza

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XA3 DX • XA4 SX 150 60 93 20.380 21.290 21.290

50
,1

40,2 8

48
,2

58,78

Model 1
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L 150

H

L
P

75

75

ISOLA COMPLETA FUOCHI SALDATI | ISLAND COMPLETE WITH WELDED BURNERS 
KOMPLETTE INSEL MIT GESCHWEISSTEN GASHERDEN | ÎLOT COMPLÈTE FEUX SOUDÉS | ISLA CON FUEGOS SOLDADOS 

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

MODEL 1

Top completo di piano cottura gas saldato a quattro fuochi, in acciaio inox, 
con griglie in ghisa mod. PLP4 Barazza | Top complete with welded gas hob 
with four burners in stainless steel with cast iron grids mod. PLP4 Barazza 
| Platte komplett mit geschweißtem Vier-Flammen-Gasherd, Edelstahl, mit 
gusseisernen Grills Mod. PLP4 Barazza | Plan complet d’un plan de cuisson à gaz 
soudé à quatre feux, en acier inox, avec des grilles en fonte mod. PLP4 Barazza 
| Encimera con plano de cocción de gas soldado de cuatro fuegos, de acero 
inoxidable, con parrillas de hierro fundido mod. PLP4 Barazza

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XA7 DX • XA8 SX 150 60 93 18.690 19.580 19.580

48
,2

58,78

Model 1
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MODEL 1

Schede Tecniche | Technical Data Sheets
TECHNISCHE DATENBLÄTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TÉCNICAS

SCARICO A PAVIMENTO | FLOOR WASTE PIPE
BODENABFLUSS | ÉCOULEMENT AU SOL | DESAGÜE EN SUELO
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L 180
ISOLA COMPLETA LAVAGGIO | COMPLETE WASHING ISLAND
KOMPLETTE SPÜLINSEL | ÎLOT COMPLÈTE LAVAGE | ISLA COMPLETA LAVADO

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

MODEL 1

Compreso
IncludedH

L
P

90

Foro per rubinetti | Hole Drilling
Hahnlochbohrung | Trou pour robinets | Orificio para grifería

90

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XAF DX • XAG SX 180 60 93 18.580 19.690 19.690

50,2

40,2 8

Model 1
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MODEL 1

L 180
ISOLA COMPLETA COTTURA | COMPLETE COOKING ISLAND
KOMPLETTE KOCHINSEL | ÎLOT COMPLÈTE CUISSON | ISLA COMPLETA COCCIÓN

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

H

L
P

90

90

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XAJ DX • XAK SX 180 60 93 17.910 18.990 18.990

B

A8

Model 1

Top per piani cottura a induzione o gas, a filo o da appoggio. 
Dimensioni A 29-150 cm. + B 51-52 cm. | Tops for induction or gas hobs, 
flush-mount or countertop. Dimensions A 29-150 cm. + B 51-52 cm. | 
Platten für Induktions- oder Gaskochfelder, zum Einbau oder als Arbeitsplatte. 
Maße A 29-150 cm. + B 51-52 cm. | Plan pour plans de cuisson à inductions 
ou à gaz, à raz ou à poser. Dimensions A 29-150 cm. + B 51-52 cm. | Encimera 
para planos de cocción a inducción o gas, al ras o de apoyo. Dimensiones A 
29-150 cm. + B 51-52 cm.
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L 180
ISOLA COMPLETA LAVAGGIO E COTTURA | COMPLETE WASHING AND COOKING ISLAND
KOMPLETTE SPÜL- UND KOCHINSEL | ÎLOT COMPLÈTE LAVAGE ET CUISSON | ISLA COMPLETA LAVADO Y COCCIÓN

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Compreso
Included

Foro per rubinetti | Hole Drilling
Hahnlochbohrung | Trou pour robinets | Orificio para griferíaH

L
P

90

90

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XAB DX • XAC SX 180 60 93 19.590 20.690 20.690

B

50
,1

40,2A 88

Model 1

Top per piani cottura a induzione o gas, a filo o da appoggio. 
Dimensioni A 29-65 cm. + B 51-52 cm. | Tops for induction or gas hobs, 
flush-mount or countertop. Dimensions A 29-65 cm. + B 51-52 cm. | 
Platten für Induktions- oder Gaskochfelder, zum Einbau oder als Arbeitsplatte. 
Maße A 29-65 cm. + B 51-52 cm. | Plan pour plans de cuisson à inductions 
ou à gaz, à raz ou à poser. Dimensions A 29-65 cm. + B 51-52 cm. | Encimera 
para planos de cocción a inducción o gas, al ras o de apoyo. Dimensiones A 
29-65 cm. + B 51-52 cm.
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L 180
ISOLA COMPLETA LAVAGGIO E COTTURA GAS SALDATA | COMPLETE WELDED GAS WASHING AND COOKING ISLAND 
KOMPLETTE GESCHWEISSTE SPÜL- UND GSKOCHINSEL | ÎLOT COMPLÈTE LAVAGE ET CUISSON GAZ SOUDÉE | ISLA COMPLETA LAVADO Y COCCIÓN GAS SOLDADA 

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

MODEL 1

Foro per rubinetti | Hole Drilling
Hahnlochbohrung | Trou pour robinets | Orificio para grifería

Compreso
IncludedH

L
P

90

90

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XAD DX • XAE SX 180 60 93 21.340 22.450 22.450
50

,1

40,2 8

48
,2

58,78

Model 1

Top completo di piano cottura gas saldato a quattro fuochi, in acciaio 
inox, con griglie in ghisa mod. LAB 4 Barazza | Top complete with 
welded gas hob with four burners in stainless steel with cast iron 
grids mod. LAB 4 Barazza | Platte komplett mit geschweißtem Vier-
Flammen-Gasherd, Edelstahl, mit gusseisernen Grills Mod. LAB 4 Barazza | 
Plan complet d’un plan de cuisson à gaz soudé à quatre feux, en acier inox, 
avec des grilles en fonte mod. LAB 4 Barazza | Encimera con plano de cocción 
de gas soldado de cuatro fuegos, de acero inoxidable, con parrillas de hierro 
fundido mod. LAB 4 Barazza
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L 180
ISOLA COMPLETA FUOCHI SALDATI | ISLAND COMPLETE WITH WELDED BURNERS 
KOMPLETTE INSEL MIT GESCHWEISSTEN GASHERDEN | ÎLOT COMPLÈTE FEUX SOUDÉS | ISLA CON FUEGOS SOLDADOS 

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

MODEL 1

H

L
P

90

90

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XAH DX • XAI SX 180 60 93 19.660 20.770 20.770

48
,2

58,78

Model 1

Top completo di piano cottura gas saldato a quattro fuochi, in acciaio inox, 
con griglie in ghisa mod. PLP4 Barazza | Top complete with welded gas hob 
with four burners in stainless steel with cast iron grids mod. PLP4 Barazza 
| Platte komplett mit geschweißtem Vier-Flammen-Gasherd, Edelstahl, mit 
gusseisernen Grills Mod. PLP4 Barazza | Plan complet d’un plan de cuisson à gaz 
soudé à quatre feux, en acier inox, avec des grilles en fonte mod. PLP4 Barazza 
| Encimera con plano de cocción de gas soldado de cuatro fuegos, de acero 
inoxidable, con parrillas de hierro fundido mod. PLP4 Barazza
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MODEL 1

Schede Tecniche | Technical Data Sheets
TECHNISCHE DATENBLÄTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TÉCNICAS

SCARICO A PAVIMENTO | FLOOR WASTE PIPE
BODENABFLUSS | ÉCOULEMENT AU SOL | DESAGÜE EN SUELO
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Com’è fatto | How is it made 
WIE IST ES AUFGEBAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

MODEL 2

➋
➊

➌

➍

➏

➎

Piano in acciaio inox AISI 304 spazzolato di spessore 4 mm con lavabo e fianchi 
saldati.
4 mm-thick brushed AISI 304 stainless steel top with welded basin and sides
4 mm dicke gebürstete Edelstahlplatte AISI 304 mit geschweißtem Becken und Seiten
Plan en acier inox AISI 304 brossé d’une épaisseur de 4 mm avec un lavabo et des flancs 
soudés.
Plano en acero inox AISI 304 cepillado con espesor de 4 mm con fregadero y laterales 
soldados.

➊

Predisposizione per piano cottura a filo piano e sopra piano e/o saldati in acciaio inox.
Installation-ready for flush-mount and overhead hobs and/or welded stainless 
steel hobs
Anordnung für Unterputz- und Aufputzkochfeld und/oder Edelstahlschweißnähte
Prédisposition pour plan de cuisson à ras du plan et posé sur le plan et/ou soudés en acier inox.
Predisposición para plano de cocción enrasado y sobre plano y/o soldaduras en acero 
inoxidable.

➋

Frontali in MDF laccato opaco/lucido o in multistrato AW100 impiallacciato in 
finitura legno.
Fronts in matt / glossy lacquered MDF or veneered AW100 plywood in wood finish
Fronten aus matt / glänzend lackiertem MDF oder furniertem AW100 Sperrholz in Holzoptik
Façades en MDF laqué opaque/brillant ou en plusieurs couches AW100 brûlé en finition 
bois.
Frentes de MDF lacado opaco / pulido o en multiestrato AW100 contrachapado en 
acabado madera.

➌

Cassetti interni in massello di noce.
Solid walnut interior drawers 
Innenschubladen aus massivem Walnussholz 
Tiroirs internes en bois massif de noyer. 
Cajones interiores de nogal macizo. 

➍

Fianchi in acciaio inox AISI 304 spazzolato di spessore 4 mm saldati al piano con 
tecnica folding.
4 mm-thick brushed AISI 304 stainless steel welded sides welded to the top 
using the folding technique
4 mm dicke gebürstete Edelstahlplatte AISI 304 mit geschweißtem Seiten
Flancs en acier inox AISI 304 brossé d’une épaisseur de 4 mm soudés au plan avec 
technique folding
Laterales de acero inoxidable AISI 304 cepillado con espesor de 4 mm y laterales soldados 
al plano con técnica folding.

➏

Zoccolo da 3 cm in materiale composito espanso con piedini regolabili in altezza.
3 cm composite foam plinth with height-adjustable feet
3 cm Sockel aus Verbundschaumstoff mit höhenverstellbaren Füßen
Plinthe de 3 cm en matériau composite expansé avec pieds réglables en hauteur.
Zócalo de 3 cm de material composite expandido con patas regulables en altura.

➐

Tavolo penisola con bordo in legno massello disponibile in tutte le finiture legno 
della collezione.
Peninsula table with solid wood edge available in all wood finishings of the 
collection.
Halbinseltisch mit Massivholzkante in allen Holzausführungen der Kollektion erhältlich
Table péninsule avec bord en bois massif disponible dans toutes les finitions en bois de la 
collection.
Mesa península con borde de madera maciza disponible en todos los acabados de 
madera de la colección.

➒

Tavolo snack a sbalzo con bordo in legno massello e reggimensola in acciaio 
inox; disponibile in tutte le finiture legno della collezione.
Cantilivered snack table with solid wood edge and stainless steel shelf support; 
available in all wood finishes of the collection. 
Freischwinger-Snacktisch mit Massivholzkante und Regalträger aus Edelstahl; erhältlich in 
allen Holzausführungen der Kollektion
Table snack en porte-à-faux avec rebord en bois massif et support d'étagère en acier 
inoxydable; disponible dans toutes les finitions bois de la collection
Mesa snack en voladizo con borde de madera maciza y soporte de estante de acero 
inoxidable; disponible en todos los acabados de madera de la colección

➑

Cassettoni Legrabox in acciaio finitura nero opaco e fondo in noce canaletto ad 
estrazione totale con sistema soft close e guide ad alta portata.
Legrabox pot-and-pan drawers in matt black finish steel and black walnut 
bottom, full-extension with soft close system and high capacity runners
Legrabox Schubladen aus mattschwarzem Stahl und Canaletto Nussbaumboden mit 
Vollauszug mit Soft-Close-System und Hochleistungsschienen
Caissons Legrabox en acier finition noir opaque et fond en noyer canaletto à extraction 
totale avec système soft close et guides à haute portée.
Compartimentos Legrabox de acero acabado en negro opaco y fondo de nogal canaletto 
de extracción total con sistema soft close y guías de alta capacidad.

➎

➑

➒
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QUATTRO.ZERO
Design Metrica

MODEL 2

Modularità | Modularity 
MODULARITÄT | MODULARITÉ | MODULARIDAD

L. 120 DX

L. 120 SX

L. 150 DX

L. 150 SX

L. 180 DX

L. 180 SX

pag. 35pag. 33 pag. 34

pag. 35pag. 33 pag. 34

pag. 39pag. 37 pag. 38

pag. 39pag. 37 pag. 38

pag. 43pag. 41 pag. 42

pag. 43pag. 41 pag. 42

ISOLA MODEL 2 | ISLAND MODEL 2
INSEL MODELL 2 | ÎLOT MODEL 2 | ISLA MODELO 2
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Finiture | Finishings 
OBERFLÄCHE | FINITIONS | ACABADOS

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.

MODEL 2

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishings in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes

B0/BL Bianco   
 White 
 Weiß 
 Blanc 
 Blanco

CB/WB Corda   
 Rope 

  Seil
  Corde
  Cuerda

CU/CJ Calce 
 Lime 
 Kalk

  Chaux
  Cal

TA/TC Terracotta 
 Terracotta 
 Terrakotta

  Terre cuite
  Terracota

IE/IF Calcare   
 Limestone 
 Kalkstein

  Calcaire
  Caliza

ZA/ZI Zolfo  
 Sulfur 
 Schwefel

  Soufre
  Azufre

CY/CW Curry   
 Curry 
 Curry

  Curry
  Curry

B1/BB Biscotto   
 Cookie 
 Keks

  Biscuit 
  Galleta

GB/GD Ghiaia   
 Gravel 
 Kies

  Gravier
  Grava

OA/OB Ombra   
 Shade 
 Schatten

  Ombre
  Sombra

IG/IH Cacao   
 Cacao 
 Kakao

  Cacao
  Cacao

MF/MJ Mango  
 Mango 
 Mango 
 Mango 
 Mango

JA/JB Rosso Jaipur   
 Jaipur red 
 Jaipur Rot

  Rouge Jaipur
  Rojo Jaipur

TB/T7 Terra    
 Earth 
 Erde

  Terre
  Tierra

FM/FP Fumo   
 Smoke 
 Rauch

  Fumée
  Humo

TM/T6 Testa di Moro   
 Testa di Moro 
 Testa di Moro

  Testa di Moro
  Testa di Moro

II/IL  Cenere   
 Ash 
 Asche

  Cendre
  Ceniza

GL/GM Grigio Londra   
 London grey 
 London Grau 
 Gris Londres 
 Gris Londres 

CD/CL Argilla  
 Argilla 
 Argilla 
 Argila 
 Argilla

C2/C1 Creta   
 Clay 
 Ton 
 Crête 
 Creta

V7/V8 Verde Agave   
 Agave Green  
 Agave Grau 
 Vert agave 
 Verde Agave

PC/PD Pistacchio   
 Pistachio  
 Pistazie

  Pistache
  Pistacho

BT/BM Blu Notte  
 Night blue  
 Nachtblau

  Blue nuit
  Azul noche

EY/EZ Grigio Exclusive  
 Exclusive grey 
 Exclusive Grau 
 Gris Exclusive 
 Gris Exclusive

GF/GT Grafite   
 Graphite 
 Graphit 
 Graphite 
 Grafito

N2/N1 Nero   
 Black 
 Schwarz 
 Noir 
 Negro

VI/VN Visone   
 Mink 
 Nerz 
 Vison 
 Visòn

BC/BD Basalto  
 Basalt 
 Basalt

  Basalte
  Basalto

AZ/A1 Azzurro polvere   
 Blue powder 
 Blau Puder 
 Bleu poudre 
 Azul pálido

V1/V2 Verde Comodoro   
 Green Commodore 
 Commodore Grün 
 Vert Commodore 
 Verde Comodoro

G5/G6 Grigio Bromo   
 Bromo grey 
 Bromo Grau 
 Gris Bromo 
 Gris Bromo 

OQ/OS Ottanio   
 Teal green 
 Teal Grün

  Vert Teal
  Verde Teal
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Finiture | Finishings 
OBERFLÄCHE | FINITIONS | ACABADOS

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | Bois | Maderas 

MODEL 2

Metalli
Metals | Metalle | Métaux | Metales   

SA Inox satinato  
Satin stainless steel 
Satinierter Edelstahl   
Acier inoxydable satiné 
Acero inoxidable satinado

R4 Rovere   
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

N6 Noce bruciato   
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale   
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto  
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

NW Noce Brown   
Walnut Brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI  
Flamed Grey

Q3 ALPI 
Striped Black

Q2 ALPI 
Dark Oak
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Art.
Compresa

IncludedXP1

PREMI - APRI | “PRESS-AND-OPEN” HANDLE | GRIFF “DRÜCKEN-ÖFFNEN” | POIGNÉE “OUVERTURE PRESSION” | TIRADOR “APRIETA Y ABRE”

Art.
Compresa

IncludedXG1

MANIGLIA GOLA  | GROOVE HANDLE | GRIFFMULDE | POIGNÉE PRISE DE MAIN | TIRADOR GOLA

Maniglie | Handles 
GRIFFE | POIGNÉES | TIRADOR 

MODEL 2
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TAGLIERI | CUTTING BOARDS | SCHNEIDEBRETT | PLANCHES À DÉCOUPER | TABLAS DE CORTAR

ACCESSORI E PATTUMIERE | ACCESSORIES AND WASTE BINS | ZUBEHÖR UND MÜLLEIMER | ACCESSOIRES ET POUBELLES  | ACCESORIOS Y CUBOS PARA RESIDUOS 

Art. Prezzo

XH2 189

Optionals | Optionals 
ZUBEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

MODEL 2

TAVOLO PER ISOLA MODEL 2 E 3 | TABLE FOR ISLAND MODEL 2 AND 3 | TISCH FÜR INSEL MODELL 2 UND 3 | TABLE POUR ÎLOT MODÈLE 2 ET 3 | MESA PARA ISLA MODELO 2 Y 3

TAVOLO SNACK PER ISOLA MODEL 2 E 3 | SNACK TABLE FOR ISLAND MODEL 2 AND 3 | SNACKTISCH FÜR INSEL MODELL 2 UND 3 | TABLE SNACK POUR ÎLOT MODÈLE 2 ET 3 | 
MESA SNACK PARA ISLA MODELO 2 Y 3

Art. L P H Cat.2

XL3 60 60 60 91 1.660

XL3 75 75 1.780

XL3 90 90 1.870

XL3 120 120 1.990

XL3 150 150 2.210

XL3 180 180 2.370

Art. L P H Cat.2

XL2 120 120 44 3,5
1.380

XL2 150 150
1.520

XL2 180 180
1.650

Il tavolo può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente all’ordine. 
| The table can only be ordered together with the relative island; the addition of the optional after the order is not allowed. | Der 
Tisch kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des Optional nach der Bestellung ist nicht 
möglich | La table ne peut être commandée qu'avec l'îlot correspondant ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible | 
La mesa solo se puede pedir junto con la isla correspondiente; no se permite la adición del opcional después del pedido

Il tavolo può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente all’ordine. 
| The table can only be ordered together with its island; the addition of the optional after the order is not allowed. | Der Tisch kann 
nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des Optional nach der Bestellung ist nicht möglich | La 
table ne peut être commandée qu'avec l'îlot correspondant ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas posible | La mesa solo 
se puede pedir junto con la isla correspondiente; no se permite la adición del opcional después del pedido

Accessori per cassetti e cassettoni e pattumiere disponibili a pagina 119 del presente listino. | Accessories for drawers, 
pot-and-pan drawers and waste bins available on page 119 of this price list.  | Zubehör für Schubladen und Abfalleimer finden 
Sie auf Seite 119 dieser Preisliste. | Accessoires pour tiroirs et caissons et poubelles disponibles à la page 119 de ce catalogue. | 
Accesorios para cajones, compartimentos y cubos para residuos disponibles en la página 119 del presente catálogo.

Tagliere in legno massello di noce, trattato ad olio con fresatura anti goccia e sagomatura inferiore per scorrimento 
sul piano. | Cutting board made of solid walnut, oil-treated with anti-drop milling and lower moulding for sliding on top. | 
Schneidebrett aus massivem Nussbaumholz, ölbehandelt, mit Antitropf-Fräsung und unterer Leiste zum Aufschieben. | Planche 
à découper en bois massif de noyer, traité à l’huile avec fraisage anti-goutte et moulage inférieur pour la coulisse sur le plan. | 
Tablas de cortar de madera maciza de nogal, tratada con aceite, con fresado antigoteo y perfilado inferior para deslizamiento 
sobre el plano. 

L

L
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L 120Model 2

ISOLA COMPLETA LAVAGGIO | COMPLETE WASHING ISLAND
KOMPLETTE SPÜLINSEL | ÎLOT COMPLÈTE LAVAGE | ISLA COMPLETA LAVADO

Foro per rubinetti | Hole Drilling
Hahnlochbohrung | Trou pour robinets | Orificio para grifería

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Compreso
Included

H

L P

120

MODEL 2

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3 Acciaio Inox
Stainless steel

XB3 DX • XB4 SX 120 60 91 12.380 13.120 13.120 16.680

50,1

40,2 8

MODULO PER ISOLA A PARETE | WALL ISLAND MODULE | MODUL FÜR WANDINSEL | MODULE ÎLOT MURAL | MÓDULO ISLA 
DE PARED

OPTIONAL PARASCHIZZI | OPTIONAL BACKSPLASH | OPTIONALER SPRITZSCHUTZ | PARE-ÉCLABOUSSURES EN OPTION | 
PROTECTOR DE SALPICADURAS OPCIONAL

Art. L P H Prezzo
Price

XL4 120 114 10 86,2
650

Art. L P H Prezzo
Price

XL5 120 114 0,4 40
490

Il modulo per isola a parete può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. Il modulo da parete deve essere completato con i relativi accessori a pagina 45-46. | The wall island module can only be 
ordered together its relative island; the addition of the optional after the order is not allowed. The wall module must be completed with 
its accessories on pages 45-46. | Das Wandinselmodul kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des 
Optional nach der Bestellung ist nicht zulässig. Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden Zubehör auf den Seiten 45-46 ergänzt werden. | Le 
module d'îlot mural ne peut être commandé qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible. Le module 
mural doit être complété avec les accessoires correspondants aux pages 45-46.| El módulo de isla de pared solo se puede pedir junto con la isla 
correspondiente; no se permite la adición del  opcional después del pedido. El módulo de pared debe completarse con los accesorios relativos en las 
páginas 45-46.

Paraschizzi in Acciaio Inox da abbinare a modulo per isola a parete. | Stainless Steel backsplash to be combined with wall island 
module. | Edelstahlspritzschutz in Kombination mit Wandinselmodul.| Pare-éclaboussures en acier inoxydable à combiner avec le module d'îlot mural.| 
Protector contra salpicaduras de acero inoxidable para combinar con el módulo de isla de pared.
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L 120Model 2

ISOLA COMPLETA COTTURA | COMPLETE COOKING ISLAND
KOMPLETTE KOCHINSEL | ÎLOT COMPLÈTE CUISSON | ISLA COMPLETA COCCIÓN

Top per piani cottura a induzione o gas, a filo o da appoggio. 
Dimensioni A 29-104 cm. + B 51-52 cm. | Tops for induction or gas hobs, 
flush-mount or countertop. Dimensions A 29-104 cm. + B 51-52 cm. | 
Platten für Induktions- oder Gaskochfelder, zum Einbau oder als Arbeitsplatte. 
Maße A 29-104 cm. + B 51-52 cm. | Plan pour plans de cuisson à inductions 
ou à gaz, à raz ou à poser. Dimensions A 29-104 cm. + B 51-52 cm. | Encimera 
para planos de cocción a inducción o gas, al ras o de apoyo. Dimensiones A 
29-104 cm. + B 51-52 cm.

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

H

L P

120

MODEL 2

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3 Acciaio Inox
Stainless steel

XB5 DX • XB6 SX 120 60 91 11.580 12.320 12.320 14.980

B

A8

MODULO PER ISOLA A PARETE | WALL ISLAND MODULE | MODUL FÜR WANDINSEL | MODULE ÎLOT MURAL | MÓDULO ISLA 
DE PARED

OPTIONAL PARASCHIZZI | OPTIONAL BACKSPLASH | OPTIONALER SPRITZSCHUTZ | PARE-ÉCLABOUSSURES EN OPTION | 
PROTECTOR DE SALPICADURAS OPCIONAL

Art. L P H Prezzo
Price

XL4 120 114 10 86,2
650

Art. L P H Prezzo
Price

XL5 120 114 0,4 40
490

Il modulo per isola a parete può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. Il modulo da parete deve essere completato con i relativi accessori a pagina 45-46. | The wall island module can only be 
ordered together its relative island; the addition of the optional after the order is not allowed. The wall module must be completed with 
its accessories on pages 45-46. | Das Wandinselmodul kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des 
Optional nach der Bestellung ist nicht zulässig. Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden Zubehör auf den Seiten 45-46 ergänzt werden. | Le 
module d'îlot mural ne peut être commandé qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible. Le module 
mural doit être complété avec les accessoires correspondants aux pages 45-46.| El módulo de isla de pared solo se puede pedir junto con la isla 
correspondiente; no se permite la adición del  opcional después del pedido. El módulo de pared debe completarse con los accesorios relativos en las 
páginas 45-46.

Paraschizzi in Acciaio Inox da abbinare a modulo per isola a parete. | Stainless Steel backsplash to be combined with wall island 
module. | Edelstahlspritzschutz in Kombination mit Wandinselmodul.| Pare-éclaboussures en acier inoxydable à combiner avec le module d'îlot mural.| 
Protector contra salpicaduras de acero inoxidable para combinar con el módulo de isla de pared.
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L 120
ISOLA COMPLETA LAVAGGIO E COTTURA | COMPLETE WASHING AND COOKING ISLAND 
KOMPLETTE SPÜL- UND KOCHINSEL | ÎLOT COMPLÈTE LAVAGE ET CUISSON | ISLA COMPLETA LAVADO Y COCCIÓN

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Compreso
Included

Top per piani cottura a induzione o gas, a filo o da appoggio. 
Dimensioni A 29-59,5 cm. + B 51-52 cm. | Tops for induction or gas hobs, 
flush-mount or countertop. Dimensions A 29-59,5 cm. + B 51-52 cm. | 
Platten für Induktions- oder Gaskochfelder, zum Einbau oder als Arbeitsplatte. 
Maße A 29-59,5 cm. + B 51-52 cm.  | Plan pour plans de cuisson à inductions 
ou à gaz, à raz ou à poser. Dimensions A 29-59,5 cm. + B 51-52 cm. | 
Encimera para planos de cocción a inducción o gas, al ras o de apoyo. 
Dimensiones A 29-59,5 cm. + B 51-52 cm.

Foro per rubinetti | Hole Drilling
Hahnlochbohrung | Trou pour robinets | Orificio para grifería

H

L P

120

MODEL 2

B

50
,1

40,2A 88

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3 Acciaio Inox
Stainless steel

XB1 DX • XB2 SX 120 60 91 12.750 13.490 13.490 16.180

Model 2

MODULO PER ISOLA A PARETE | WALL ISLAND MODULE | MODUL FÜR WANDINSEL | MODULE ÎLOT MURAL | MÓDULO ISLA 
DE PARED

OPTIONAL PARASCHIZZI | OPTIONAL BACKSPLASH | OPTIONALER SPRITZSCHUTZ | PARE-ÉCLABOUSSURES EN OPTION | 
PROTECTOR DE SALPICADURAS OPCIONAL

Art. L P H Prezzo
Price

XL5 120 114 0,4 40
490

Il modulo per isola a parete può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. Il modulo da parete deve essere completato con i relativi accessori a pagina 45-46. | The wall island module can only be 
ordered together its relative island; the addition of the optional after the order is not allowed. The wall module must be completed with 
its accessories on pages 45-46. | Das Wandinselmodul kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des 
Optional nach der Bestellung ist nicht zulässig. Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden Zubehör auf den Seiten 45-46 ergänzt werden. | Le 
module d'îlot mural ne peut être commandé qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible. Le module 
mural doit être complété avec les accessoires correspondants aux pages 45-46.| El módulo de isla de pared solo se puede pedir junto con la isla 
correspondiente; no se permite la adición del  opcional después del pedido. El módulo de pared debe completarse con los accesorios relativos en las 
páginas 45-46.

Paraschizzi in Acciaio Inox da abbinare a modulo per isola a parete. | Stainless Steel backsplash to be combined with wall island 
module. | Edelstahlspritzschutz in Kombination mit Wandinselmodul.| Pare-éclaboussures en acier inoxydable à combiner avec le module d'îlot mural.| 
Protector contra salpicaduras de acero inoxidable para combinar con el módulo de isla de pared.

Art. L P H Prezzo
Price

XL4 120 114 10 86,2
650
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MODEL 2

Schede Tecniche | Technical Data Sheets
TECHNISCHE DATENBLÄTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TÉCNICAS

SCARICO A PAVIMENTO | FLOOR WASTE PIPE
BODENABFLUSS | ÉCOULEMENT AU SOL | DESAGÜE EN SUELO
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L 150
ISOLA COMPLETA LAVAGGIO | COMPLETE WASHING ISLAND
KOMPLETTE SPÜLINSEL | ÎLOT COMPLÈTE LAVAGE | ISLA COMPLETA LAVADO

Foro per rubinetti | Hole Drilling
Hahnlochbohrung | Trou pour robinets | Orificio para grifería

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Compreso
Included

H

L
P

75

75

MODEL 2

50,1

40,2 8

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3 Acciaio Inox
Stainless steel

XB9 DX • XBA SX 150 60 91 14.100 14.980 14.980 19.980

Model 2

MODULO PER ISOLA A PARETE | WALL ISLAND MODULE | MODUL FÜR WANDINSEL | MODULE ÎLOT MURAL | MÓDULO ISLA 
DE PARED

OPTIONAL PARASCHIZZI | OPTIONAL BACKSPLASH | OPTIONALER SPRITZSCHUTZ | PARE-ÉCLABOUSSURES EN OPTION | 
PROTECTOR DE SALPICADURAS OPCIONAL

Art. L P H Prezzo
Price

XL4 150 144 10 86,2
820

Art. L P H Prezzo
Price

XL5 150 144 0,4 40
590

Il modulo per isola a parete può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. Il modulo da parete deve essere completato con i relativi accessori a pagina 45-46. | The wall island module can only be 
ordered together its relative island; the addition of the optional after the order is not allowed. The wall module must be completed with 
its accessories on pages 45-46. | Das Wandinselmodul kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des 
Optional nach der Bestellung ist nicht zulässig. Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden Zubehör auf den Seiten 45-46 ergänzt werden. | Le 
module d'îlot mural ne peut être commandé qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible. Le module 
mural doit être complété avec les accessoires correspondants aux pages 45-46.| El módulo de isla de pared solo se puede pedir junto con la isla 
correspondiente; no se permite la adición del  opcional después del pedido. El módulo de pared debe completarse con los accesorios relativos en las 
páginas 45-46.

Paraschizzi in Acciaio Inox da abbinare a modulo per isola a parete. | Stainless Steel backsplash to be combined with wall island 
module. | Edelstahlspritzschutz in Kombination mit Wandinselmodul.| Pare-éclaboussures en acier inoxydable à combiner avec le module d'îlot mural.| 
Protector contra salpicaduras de acero inoxidable para combinar con el módulo de isla de pared.
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L 150
ISOLA COMPLETA COTTURA | COMPLETE COOKING ISLAND
KOMPLETTE KOCHINSEL | ÎLOT COMPLÈTE CUISSON | ISLA COMPLETA COCCIÓN

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

H

L
P

75

75

MODEL 2

B

A8

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3 Acciaio Inox
Stainless steel

XBB DX • XBC SX 150 60 91 13.310 14.230 14.230 16.960

Model 2

Top per piani cottura a induzione o gas, a filo o da appoggio. 
Dimensioni A 29-134 cm. + B 51-52 cm. | Tops for induction or gas hobs, 
flush-mount or countertop. Dimensions A 29-134 cm. + B 51-52 cm. | 
Platten für Induktions- oder Gaskochfelder, zum Einbau oder als Arbeitsplatte. 
Maße A 29-134 cm. + B 51-52 cm. | Plan pour plans de cuisson à inductions 
ou à gaz, à raz ou à poser. Dimensions A 29-134 cm. + B 51-52 cm. | Encimera 
para planos de cocción a inducción o gas, al ras o de apoyo. Dimensiones A 
29-134 cm. + B 51-52 cm.

MODULO PER ISOLA A PARETE | WALL ISLAND MODULE | MODUL FÜR WANDINSEL | MODULE ÎLOT MURAL | MÓDULO ISLA 
DE PARED

OPTIONAL PARASCHIZZI | OPTIONAL BACKSPLASH | OPTIONALER SPRITZSCHUTZ | PARE-ÉCLABOUSSURES EN OPTION | 
PROTECTOR DE SALPICADURAS OPCIONAL

Art. L P H Prezzo
Price

XL4 150 144 10 86,2
820

Art. L P H Prezzo
Price

XL5 150 144 0,4 40
590

Il modulo per isola a parete può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. Il modulo da parete deve essere completato con i relativi accessori a pagina 45-46. | The wall island module can only be 
ordered together its relative island; the addition of the optional after the order is not allowed. The wall module must be completed with 
its accessories on pages 45-46. | Das Wandinselmodul kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des 
Optional nach der Bestellung ist nicht zulässig. Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden Zubehör auf den Seiten 45-46 ergänzt werden. | Le 
module d'îlot mural ne peut être commandé qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible. Le module 
mural doit être complété avec les accessoires correspondants aux pages 45-46.| El módulo de isla de pared solo se puede pedir junto con la isla 
correspondiente; no se permite la adición del  opcional después del pedido. El módulo de pared debe completarse con los accesorios relativos en las 
páginas 45-46.

Paraschizzi in Acciaio Inox da abbinare a modulo per isola a parete. | Stainless Steel backsplash to be combined with wall island 
module. | Edelstahlspritzschutz in Kombination mit Wandinselmodul.| Pare-éclaboussures en acier inoxydable à combiner avec le module d'îlot mural.| 
Protector contra salpicaduras de acero inoxidable para combinar con el módulo de isla de pared.
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L 150
ISOLA COMPLETA LAVAGGIO E COTTURA | COMPLETE WASHING AND COOKING ISLAND 
KOMPLETTE SPÜL- UND KOCHINSEL | ÎLOT COMPLÈTE LAVAGE ET CUISSON | ISLA COMPLETA LAVADO Y COCCIÓN

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Compreso
Included

Foro per rubinetti | Hole Drilling
Hahnlochbohrung | Trou pour robinets | Orificio para grifería

H

L
P

75

75

MODEL 2

B

50
,1

40,2A 88

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3 Acciaio Inox
Stainless steel

XB7 DX • XB8 SX 150 60 91 14.470 15.390 15.390 18.130

Model 2

Top per piani cottura a induzione o gas, a filo o da appoggio. 
Dimensioni A 57-65 cm. + B 51-52 cm. | Tops for induction or gas hobs, 
flush-mount or countertop. Dimensions A 57-65 cm. + B 51-52 cm. | 
Platten für Induktions- oder Gaskochfelder, zum Einbau oder als Arbeitsplatte. 
Maße A 57-65 cm. + B 51-52 cm.  | Plan pour plans de cuisson à inductions 
ou à gaz, à raz ou à poser. Dimensions A 57-65 cm. + B 51-52 cm. | Encimera 
para planos de cocción a inducción o gas, al ras o de apoyo. Dimensiones A 
57-65 cm. + B 51-52 cm.

MODULO PER ISOLA A PARETE | WALL ISLAND MODULE | MODUL FÜR WANDINSEL | MODULE ÎLOT MURAL | MÓDULO ISLA 
DE PARED

OPTIONAL PARASCHIZZI | OPTIONAL BACKSPLASH | OPTIONALER SPRITZSCHUTZ | PARE-ÉCLABOUSSURES EN OPTION | 
PROTECTOR DE SALPICADURAS OPCIONAL

Art. L P H Prezzo
Price

XL5 150 144 0,4 40
590

Il modulo per isola a parete può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. Il modulo da parete deve essere completato con i relativi accessori a pagina 45-46. | The wall island module can only be 
ordered together its relative island; the addition of the optional after the order is not allowed. The wall module must be completed with 
its accessories on pages 45-46. | Das Wandinselmodul kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des 
Optional nach der Bestellung ist nicht zulässig. Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden Zubehör auf den Seiten 45-46 ergänzt werden. | Le 
module d'îlot mural ne peut être commandé qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible. Le module 
mural doit être complété avec les accessoires correspondants aux pages 45-46.| El módulo de isla de pared solo se puede pedir junto con la isla 
correspondiente; no se permite la adición del  opcional después del pedido. El módulo de pared debe completarse con los accesorios relativos en las 
páginas 45-46.

Paraschizzi in Acciaio Inox da abbinare a modulo per isola a parete. | Stainless Steel backsplash to be combined with wall island 
module. | Edelstahlspritzschutz in Kombination mit Wandinselmodul.| Pare-éclaboussures en acier inoxydable à combiner avec le module d'îlot mural.| 
Protector contra salpicaduras de acero inoxidable para combinar con el módulo de isla de pared.

Art. L P H Prezzo
Price

XL4 150 144 10 86,2
820
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Schede Tecniche | Technical Data Sheets
TECHNISCHE DATENBLÄTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TÉCNICAS

SCARICO A PAVIMENTO | FLOOR WASTE PIPE
BODENABFLUSS | ÉCOULEMENT AU SOL | DESAGÜE EN SUELO
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L 180
ISOLA COMPLETA LAVAGGIO | COMPLETE WASHING ISLAND
KOMPLETTE SPÜLINSEL | ÎLOT COMPLÈTE LAVAGE | ISLA COMPLETA LAVADO

Foro per rubinetti | Hole Drilling
Hahnlochbohrung | Trou pour robinets | Orificio para grifería

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Compreso
IncludedH

L
P

90

90

MODEL 2

40,2 8

50
,1

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3 Acciaio Inox
Stainless steel

XBF DX • XBG SX 180 60 91 15.100 16.210 16.210 18.860

Model 2

MODULO PER ISOLA A PARETE | WALL ISLAND MODULE | MODUL FÜR WANDINSEL | MODULE ÎLOT MURAL | MÓDULO ISLA 
DE PARED

OPTIONAL PARASCHIZZI | OPTIONAL BACKSPLASH | OPTIONALER SPRITZSCHUTZ | PARE-ÉCLABOUSSURES EN OPTION | 
PROTECTOR DE SALPICADURAS OPCIONAL

Art. L P H Prezzo
Price

XL4 180 174 10 86,2
980

Art. L P H Prezzo
Price

XL5 180 174 0,4 40
690

Il modulo per isola a parete può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. Il modulo da parete deve essere completato con i relativi accessori a pagina 45-46. | The wall island module can only be 
ordered together its relative island; the addition of the optional after the order is not allowed. The wall module must be completed with 
its accessories on pages 45-46. | Das Wandinselmodul kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des 
Optional nach der Bestellung ist nicht zulässig. Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden Zubehör auf den Seiten 45-46 ergänzt werden. | Le 
module d'îlot mural ne peut être commandé qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible. Le module 
mural doit être complété avec les accessoires correspondants aux pages 45-46.| El módulo de isla de pared solo se puede pedir junto con la isla 
correspondiente; no se permite la adición del  opcional después del pedido. El módulo de pared debe completarse con los accesorios relativos en las 
páginas 45-46.

Paraschizzi in Acciaio Inox da abbinare a modulo per isola a parete. | Stainless Steel backsplash to be combined with wall island 
module. | Edelstahlspritzschutz in Kombination mit Wandinselmodul.| Pare-éclaboussures en acier inoxydable à combiner avec le module d'îlot mural.| 
Protector contra salpicaduras de acero inoxidable para combinar con el módulo de isla de pared.
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L 180
ISOLA COMPLETA COTTURA | COMPLETE COOKING ISLAND
KOMPLETTE KOCHINSEL | ÎLOT COMPLÈTE CUISSON | ISLA COMPLETA COCCIÓN

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

H

L
P

90

90

MODEL 2

B

A8

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3 Acciaio Inox
Stainless steel

XBH DX • XBI SX 180 60 91 14.290 15.410 15.410 18.550

Model 2

Top per piani cottura a induzione o gas, a filo o da appoggio. 
Dimensioni A 29-164 cm. + B 51-52 cm. | Tops for induction or gas hobs, 
flush-mount or countertop. Dimensions A 29-164 cm. + B 51-52 cm. | 
Platten für Induktions- oder Gaskochfelder, zum Einbau oder als Arbeitsplatte. 
Maße A 29-164 cm. + B 51-52 cm. | Plan pour plans de cuisson à inductions 
ou à gaz, à raz ou à poser. Dimensions A 29-164 cm. + B 51-52 cm. | Encimera 
para planos de cocción a inducción o gas, al ras o de apoyo. Dimensiones A 
29-164 cm. + B 51-52 cm.

MODULO PER ISOLA A PARETE | WALL ISLAND MODULE | MODUL FÜR WANDINSEL | MODULE ÎLOT MURAL | MÓDULO ISLA 
DE PARED

OPTIONAL PARASCHIZZI | OPTIONAL BACKSPLASH | OPTIONALER SPRITZSCHUTZ | PARE-ÉCLABOUSSURES EN OPTION | 
PROTECTOR DE SALPICADURAS OPCIONAL

Art. L P H Prezzo
Price

XL4 180 174 10 86,2
980

Art. L P H Prezzo
Price

XL5 180 174 0,4 40
690

Il modulo per isola a parete può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. Il modulo da parete deve essere completato con i relativi accessori a pagina 45-46. | The wall island module can only be 
ordered together its relative island; the addition of the optional after the order is not allowed. The wall module must be completed with 
its accessories on pages 45-46. | Das Wandinselmodul kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des 
Optional nach der Bestellung ist nicht zulässig. Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden Zubehör auf den Seiten 45-46 ergänzt werden. | Le 
module d'îlot mural ne peut être commandé qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible. Le module 
mural doit être complété avec les accessoires correspondants aux pages 45-46.| El módulo de isla de pared solo se puede pedir junto con la isla 
correspondiente; no se permite la adición del  opcional después del pedido. El módulo de pared debe completarse con los accesorios relativos en las 
páginas 45-46.

Paraschizzi in Acciaio Inox da abbinare a modulo per isola a parete. | Stainless Steel backsplash to be combined with wall island 
module. | Edelstahlspritzschutz in Kombination mit Wandinselmodul.| Pare-éclaboussures en acier inoxydable à combiner avec le module d'îlot mural.| 
Protector contra salpicaduras de acero inoxidable para combinar con el módulo de isla de pared.
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L 180
ISOLA COMPLETA LAVAGGIO E COTTURA | COMPLETE WASHING AND COOKING ISLAND 
KOMPLETTE SPÜL- UND KOCHINSEL | ÎLOT COMPLÈTE LAVAGE ET CUISSON | ISLA COMPLETA LAVADO Y COCCIÓN

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Compreso
Included

Foro per rubinetti | Hole Drilling
Hahnlochbohrung | Trou pour robinets | Orificio para griferíaH

L
P

90

90

MODEL 2

B

50
,1

40,2A 88

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3 Acciaio Inox
Stainless steel

XBD DX • XBE SX 180 60 91 15.470 16.580 16.580 19.720

Model 2

Top per piani cottura a induzione o gas, a filo o da appoggio. 
Dimensioni A 29-65 cm. + B 51-52 cm. | Tops for induction or gas hobs, 
flush-mount or countertop. Dimensions A 29-65 cm. + B 51-52 cm. | 
Platten für Induktions- oder Gaskochfelder, zum Einbau oder als Arbeitsplatte. 
Maße A 29-65 cm. + B 51-52 cm.  | Plan pour plans de cuisson à inductions 
ou à gaz, à raz ou à poser. Dimensions A 29-65 cm. + B 51-52 cm. | Encimera 
para planos de cocción a inducción o gas, al ras o de apoyo. Dimensiones A 
29-65 cm. + B 51-52 cm.

MODULO PER ISOLA A PARETE | WALL ISLAND MODULE | MODUL FÜR WANDINSEL | MODULE ÎLOT MURAL | MÓDULO ISLA 
DE PARED

OPTIONAL PARASCHIZZI | OPTIONAL BACKSPLASH | OPTIONALER SPRITZSCHUTZ | PARE-ÉCLABOUSSURES EN OPTION | 
PROTECTOR DE SALPICADURAS OPCIONAL

Art. L P H Prezzo
Price

XL5 180 174 0,4 40
690

Il modulo per isola a parete può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. Il modulo da parete deve essere completato con i relativi accessori a pagina 45-46. | The wall island module can only be 
ordered together its relative island; the addition of the optional after the order is not allowed. The wall module must be completed with 
its accessories on pages 45-46. | Das Wandinselmodul kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des 
Optional nach der Bestellung ist nicht zulässig. Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden Zubehör auf den Seiten 45-46 ergänzt werden. | Le 
module d'îlot mural ne peut être commandé qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible. Le module 
mural doit être complété avec les accessoires correspondants aux pages 45-46.| El módulo de isla de pared solo se puede pedir junto con la isla 
correspondiente; no se permite la adición del  opcional después del pedido. El módulo de pared debe completarse con los accesorios relativos en las 
páginas 45-46.

Paraschizzi in Acciaio Inox da abbinare a modulo per isola a parete. | Stainless Steel backsplash to be combined with wall island 
module. | Edelstahlspritzschutz in Kombination mit Wandinselmodul.| Pare-éclaboussures en acier inoxydable à combiner avec le module d'îlot mural.| 
Protector contra salpicaduras de acero inoxidable para combinar con el módulo de isla de pared.

Art. L P H Prezzo
Price

XL4 180 174 10 86,2
980
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Schede Tecniche | Technical Data Sheets
TECHNISCHE DATENBLÄTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TÉCNICAS

SCARICO A PAVIMENTO | FLOOR WASTE PIPE
BODENABFLUSS | ÉCOULEMENT AU SOL | DESAGÜE EN SUELO
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Accessori modulo a parete | Wall module inserts
ZUBEHÖR FÜR WANDMODUL | ACCESSOIRES POUR MODULE MURAL | ACCESORIOS PARA MODULO DE PARED

Il modulo a parete deve essere completato con i relativi 
accessori a scelta secondo il diagramma di compatibilità. 
| The wall module must be completed with the relative 
accessories of your choice according to the compatibility 
diagram. | Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden 
Zubehör Ihrer Wahl gemäß dem Kompatibilitätsdiagramm ergänzt 
werden | Le module mural doit être complété avec les accessoires 
relatifs de votre choix selon le schéma de compatibilité | El módulo 
de pared debe completarse con los accesorios relativos de su 
elección según el diagrama de compatibilidad
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ACCESSORI | ACCESSORIES

Accessori | Insert
KOMPLETTE | COMPLETS | COMPLETOS

ACCESSORI | ACCESSORIES

Finiture 
Finishings

Pag.  107

Accessori per cassetti
Drawer accessories

Pag.   109

Indice della collezione
Collection index

Accessori | Insert
KOMPLETTE | COMPLETS | COMPLETOS

A

L. 120

L. 150

L. 180

A

A

A

A

A

A

C

D

EB

Accessori modulo a parete | Wall module inserts
ZUBEHÖR FÜR WANDMODUL | ACCESSOIRES POUR MODULE MURAL | ACCESORIOS PARA MODULO DE PARED

Il modulo a parete deve essere completato con i relativi 
accessori a scelta secondo il diagramma di compatibilità. 
| The wall module must be completed with the relative 
accessories of your choice according to the compatibility 
diagram. | Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden 
Zubehör Ihrer Wahl gemäß dem Kompatibilitätsdiagramm 
ergänzt werden. | Le module mural doit être complété avec 
les accessoires relatifs de votre choix selon le schéma de 
compatibilité. | El módulo de pared debe completarse con 
los accesorios relativos de su elección según el diagrama de 
compatibilidad.
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9,4
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Prezzo
Price

Prezzo
Price

Prezzo
Price

000

000

000

000

000

000

000

Porta coltelli con vaschetta raccogli gocce | Knife rack
Messerhalter | Porte-coteaux | Portacuchillos

Porta spezie | Knife rack
Messerhalter | Porte-coteaux | Portacuchillos

Porta tutto | Knife rack
Messerhalter | Porte-coteaux | Portacuchillos

Accessori modulo a parete | Wall module inserts
ZUBEHÖR FÜR WANDMODUL | ACCESSOIRES POUR MODULE MURAL | ACCESORIOS PARA MODULO DE PARED

L

L

L

MODEL 2
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Accessori modulo a parete | Wall module inserts
ZUBEHÖR FÜR WANDMODUL | ACCESSOIRES POUR MODULE MURAL | ACCESORIOS PARA MODULO DE PARED

Porta coltelli con vaschetta raccogli gocce | Knife rack with drip tray
Messerhalter mit Tropfschale | Porte-couteau avec égouttoir | Portacuchillos con bandeja recoge gotas

Portaspezie | Spice rack
Gewürzständer | Porte-épices | Portaespecies

Porta oggetti | Object holder
Objekthalter | Porte-objet | Titular de objecto

Art. L P Prezzo
Price

XZ1 47,6 9,4 110

Art. L P Prezzo
Price

XZ2 47,6 9,4 90

Art. L P Prezzo
Price

XZ3 47 47,6 9,4 90

XZ3 65 65,3 90

XZ3 77 77,6 90

XZ3 95 95,3 90

XZ3 113 113 90
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Model 3
Design Andrea Federici
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Peace Hotel
Design Paola Navone

QUATTRO.ZERO
Design Metrica

49

Com’è fatto | How is it made 
WIE IST ES AUFGEBAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

➋
➊

➌

➍

➏

➎

MODEL 3

Top, fianchi, frontali in marmo da 19 mm. alleggerito e rinforzato con struttura 
a nido d’ape in alluminio. Struttura preassemblata con giunzioni a 45 gradi e 
continuità di venatura su tre lati.
Top, sides, fronts in 19 mm marble, lightened and reinforced with aluminium 
honeycomb structure. Pre-assembled structure with 45-degree joints and 
continuity of grain on three sides
Platte, Seiten, Fronten aus 19 mm Marmor, erleichtert und verstärkt mit 
Aluminiumwabenstruktur. Vormontierte Struktur mit 45 Grad und durchgehender Maserung 
auf drei Seiten.
Plan, flancs, façades en marbre de 19 mm allégé et renforcé avec une structure en 
nid d’abeille en aluminium. Structure pré-assemblé avec jonctions à 45 degrés et une 
continuité de veines sur trois côtés.
Encimera, laterales, frentes en mármol de 19 mm aligerado y reforzado con estructura de 
nido de abeja en aluminio. Estructura preensamblada con juntas a 45 grados y continuidad 
de veteado en los tres lados.

➊

Predisposizione per piano cottura a filo piano e sopra piano, anche con comandi 
frontali.
Installation-ready for flush-mount and overhead hobs, also with front controls.
Anordnung für Unterputz- und Aufputzkochfeld, auch mit Frontbedienung.
Prédisposition pour plan de cuisson à ras du plan et posé, également avec commandes 
frontales.
Predisposición para plano de cocción enrasado y sobre plano, también con comandos 
frontales.

➋

Cassetti interni in massello di noce.
Solid walnut interior drawers.
Innenschubladen aus massivem Walnussholz
Tiroirs internes en bois massif de noyer.
Cajones interiores de nogal macizo.

➌

Luci al led interne per illuminazione cassetti e cassettoni.
Interior LED lights for lighting drawers and pot-and-pan drawers. 
Innen-LED-Leuchten zur Beleuchtung von Schubladen und tiefen Schubladen. 
Lumières à LED interne pour l’éclairage des tiroirs et des caissons. 
Luces de led interiores para iluminación de cajones y compartimentos. 

➍

Zoccolo da 3 cm in materiale composito espanso con piedini regolabili in altezza.
3 cm composite foam plinth with height-adjustable feet.
3 cm Sockel aus Verbundschaumstoff mit höhenverstellbaren Füßen
Plinthe de 3 cm en matériau composite expansé avec pieds réglables en hauteur.
Zócalo de 3 cm de material composite expandido con patas regulables en altura.

➏

Struttura interna in legno da 19 mm con cassetti interni, cassettoni.
19 mm wooden internal structure with interior drawers, pot-and-pan drawers.
19 mm Holzstruktur im Inneren mit Innenschubladen, tiefe Schubladen.
Structure interne en bois de 19 mm avec tiroirs internes, caissons
Estructura interior de madera de 19 mm con cajones interiores, compartimentos.

➐

Cassettoni Legrabox in acciaio finitura nero opaco e fondo in noce canaletto ad 
estrazione totale con sistema soft close e guide ad alta portata.
Legrabox pot-and-pan drawers in matt black finish steel and black walnut 
bottom, full-extension with soft close system and high capacity runners
Legrabox Schubladen aus mattschwarzem Stahl und Canaletto Nussbaumboden mit 
Vollauszug mit Soft-Close-System und Hochleistungsschienen
Caissons Legrabox en acier finition noir opaque et fond en noyer canaletto à extraction 
totale avec système soft close et guides à haute portée.
Compartimentos Legrabox de acero acabado en negro opaco y fondo de nogal canaletto 
de extracción total con sistema soft close y guías de alta capacidad.

➎

Ante in marmo da 19 mm alleggerito e rinforzato con struttura a nido d’ape in 
alluminio. Maniglia a gola scavata nello spessore del marmo.
Doors in 19 mm marble, lightened and reinforced with aluminium honeycomb 
structure. Groove handle carved into the marble.
Platte, Seiten, Fronten aus 19 mm Marmor, erleichtert und verstärkt mit 
Aluminiumwabenstruktur. In die Marmordicke eingearbeiteter Rillengriff.
Portes en marbre de 19 mm allégé et renforcé avec une structure en nid d’abeille en 
Poignée intégrée creusée dans l’épaisseur du marbre.
Puertas en mármol de 19 mm aligerado y reforzado con estructura de nido de abeja en 
aluminio. Tirador integrado hendido en el mármol.

➑

➑

➐

➒

Tavolo penisola con bordo in legno massello disponibile in tutte le finiture legno.
Peninsula table with solid wood edge available in all wood finishes.
Halbinseltisch mit Massivholzkante in allen Holzausführungen der Kollektion erhältlich
Table péninsule avec bord en bois massif disponible dans toutes les finitions en bois.
Mesa península con borde de madera maciza disponible en todos los acabados de madera.

➓

Tavolo snack a sbalzo con bordo in legno massello e reggimensola in acciaio 
inox; disponibile in tutte le finiture legno della collezione.
Cantilivered snack table with solid wood edge and stainless steel shelf support; 
available in all wood finishings of the collection. 
Freischwinger-Snacktisch mit Massivholzkante und Regalträger aus Edelstahl; erhältlich in 
allen Holzausführungen der Kollektion
Table snack en porte-à-faux avec rebord en bois massif et support d'étagère en acier 
inoxydable; disponible dans toutes les finitions bois de la collection
Mesa snack en voladizo con borde de madera maciza y soporte de estante de acero 
inoxidable; disponible en todos los acabados de madera de la colección

➒

➓



Peace Hotel
Design Paola Navone

50

IS
O

LA
 | 

IS
LA

N
D

 M
O

D
E

L 
3 

 

QUATTRO.ZERO
Design Metrica

MODEL 3

L. 120 DX

L. 120 SX

L. 150 DX

L. 150 SX

L. 180 DX

L. 180 SX

Modularità | Modularity 
MODULARITÄT | MODULARITÉ | MODULARIDAD

pag. 53pag. 51 pag. 52

pag. 53pag. 51 pag. 52

pag. 57pag. 55 pag. 56

pag. 57pag. 55 pag. 56

pag. 61pag. 59 pag. 60

pag. 61pag. 59 pag. 60

ISOLA MODEL 3 | ISLAND MODEL 3
INSEL MODELL 3 | ÎLOT MODEL 3 | ISLA MODELO 3



Peace Hotel
Design Paola Navone

51

Finiture | Finishings 
OBERFLÄCHE | FINITIONS | ACABADOS

U2 Noir Saint Laurent 
Saint Laurent black 
Schwarz Saint Laurent

 Noir Saint Laurent
 Negro Saint Laurent

MI Pietra grey 
Grey Stone 
Grey stone 
Grauer Stein 
Pierre grise

Marmi  
Marmi 1 | Marbles 1 | Marmor 1 | Marbres 1 | Marmor 1 

Marmi 2 | Marbles 2 | Marmor 2 | Marbres 2 | Marmor 2 

MC Carrara   
Carrara

 Carrara 
Carrara 
Carrara

MQ Nero Marquinia 
Nero Marquinia 
Nero Marquinia 
Nero Marquinia 
Nero Marquinia

U1 Jolie Grey 
Jolie Grey 
Jolie Grey 
Jolie Grey 
Jolie Grey

U3 Grey Saint Laurent 
Saint Laurent grey 
Grau Saint Laurent

 Gris Saint Laurent
 Gris Saint Laurent

MP Calacatta Gold 
Calacatta Gold 
Calacatta Gold 
Calacatta Gold 
Calacatta Gold

MR Statuario   
Statuary 
Statuarisch 
Statuaire 
Estatuario

U5 Rosso Levanto  
Levanto red  
Levanto Rot

 Rouge Levanto
 Rojo Levanto

U4 Arabescato Corchia
 Arabesque Corchia
 Arabesque Corchia
 Arabesque Corchia
 Arabesque Corchia

U7 Emperador dark 
Emperador dark 
Emperador dark 
Emperador dark 
Emperador dark

U6 Verde Saint Denis  
Saint denis green 
Grün Saint Denis

 Vert Saint Denis
 Verde  Saint Denis

Art.
Compresa

IncludedXG1

MANIGLIA GOLA  | GROOVE HANDLE | GRIFFMULDE | POIGNÉE PRISE DE MAIN | TIRADOR GOLA

Maniglie | Handles 
GRIFFE | POIGNÉES | TIRADOR 

MODEL 3
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Optionals | Optionals 
ZUBEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

Art.
Compresa

IncludedXT1

ACCESSORI E PATTUMIERE | ACCESSORIES AND WASTE BINS | ZUBEHÖR UND MÜLLEIMER | ACCESSOIRES ET POUBELLES  | ACCESORIOS Y CUBOS PARA RESIDUOS 

COMANDI FRONTALI | FRONT CONTROLS | FRONDBEDIENUNG | COMMANDES FRONTALES | COMANDOS FRONTALES

MODEL 3

Accessori per cassetti e cassettoni e pattumiere disponibili a pagina 119 del presente listino. | Accessories for drawers, 
pot-and-pan drawers and waste bins available on page 119 of this price list.  | Zubehör für Schubladen und Abfalleimer finden Sie auf 
Seite 119 dieser Preisliste. | Accessoires pour tiroirs et caissons et poubelles disponibles à la page 119 de ce catalogue. | Accesorios para 
cajones, compartimentos y cubos para residuos disponibles en la página 119 del presente catálogo.

TAVOLO PER ISOLA MODEL 2 E 3 | TABLE FOR ISLAND MODEL 2 AND 3 | TISCH FÜR INSEL MODELL 2 UND 3 | TABLE POUR ÎLOT MODÈLE 2 ET 3 | MESA PARA ISLA MODELO 2 Y 3

TAVOLO SNACK PER ISOLA MODEL 2 E 3 | SNACK TABLE FOR ISLAND MODEL 2 AND 3 | SNACKTISCH FÜR INSEL MODELL 2 UND 3 | TABLE SNACK POUR ÎLOT MODÈLE 2 ET 3 | 
MESA SNACK PARA ISLA MODELO 2 Y 3

Art. L P H Cat.2

XL3 60 60 60 91 1.660

XL3 75 75 1.780

XL3 90 90 1.870

XL3 120 120 1.990

XL3 150 150 2.210

XL3 180 180 2.370

Art. L P H Cat.2

XL2 120 120 44 3,5
1.380

XL2 150 150
1.520

XL2 180 180
1.650

Il tavolo può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente all’ordine. 
| The table can only be ordered together with its island; the addition of the optional after the order is not allowed. | Der Tisch kann 
nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des Optional nach der Bestellung ist nicht möglich | La 
table ne peut être commandée qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible | La mesa 
solo se puede pedir junto con la isla correspondiente; no se permite la adición del opcional después del pedido

Il tavolo può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente all’ordine. 
| The table can only be ordered together with its island; the addition of the optional after the order is not allowed. | Der Tisch kann 
nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des Optional nach der Bestellung ist nicht möglich | La 
table ne peut être commandée qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible | La mesa 
solo se puede pedir junto con la isla correspondiente; no se permite la adición del opcional después del pedido

L

L
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L 120Model 3

Art. L P H Marmo 1
Marble 1

Marmo 2
Marble 2

XC3 DX • XC4 SX 120 60 91 18.300 +30%

ISOLA COMPLETA LAVAGGIO | COMPLETE WASHING ISLAND
KOMPLETTE SPÜLINSEL | ÎLOT COMPLÈTE LAVAGE | ISLA COMPLETA LAVADO

Foro per rubinetti | Hole Drilling
Hahnlochbohrung | Trou pour robinets | Orificio para grifería

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Compreso
Included

H

L P

120

MODEL 3

50,1

40,2 8

MODULO PER ISOLA A PARETE | WALL ISLAND MODULE | MODUL FÜR WANDINSEL | MODULE ÎLOT MURAL | MÓDULO ISLA 
DE PARED

OPTIONAL PARASCHIZZI | OPTIONAL BACKSPLASH | OPTIONALER SPRITZSCHUTZ | PARE-ÉCLABOUSSURES EN OPTION | 
PROTECTOR DE SALPICADURAS OPCIONAL

Art. L P H Prezzo
Price

XL5 120 114 0,4 40
490

Il modulo per isola a parete può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. Il modulo da parete deve essere completato con i relativi accessori a pagina 65-66. | The wall island module can only be 
ordered together with its island; the addition of the optional after the order is not allowed. The wall module must be completed with 
its accessories on pages 65-66. | Das Wandinselmodul kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des 
Optional nach der Bestellung ist nicht zulässig. Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden Zubehör auf den Seiten 65-66 ergänzt werden. | Le 
module d'îlot mural ne peut être commandé qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible. Le module 
mural doit être complété avec les accessoires correspondants aux pages 65-66.| El módulo de isla de pared solo se puede pedir junto con la isla 
correspondiente; no se permite la adición del  opcional después del pedido. El módulo de pared debe completarse con los accesorios relativos en las 
páginas 65-66.

Paraschizzi in Acciaio Inox da abbinare a modulo per isola a parete. | Stainless Steel backsplash to be combined with wall island 
module. | Edelstahlspritzschutz in Kombination mit Wandinselmodul.| Pare-éclaboussures en acier inoxydable à combiner avec le module d'îlot mural.| 
Protector contra salpicaduras de acero inoxidable para combinar con el módulo de isla de pared.

Art. L P H Prezzo
Price

XL4 120 114 10 86,2
650
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Art. L P H Marmo 1
Marble 1

Marmo 2
Marble 2

XC5 DX • XC6 SX 120 60 91 15.760 +30%

L 120Model 3

ISOLA COMPLETA COTTURA | COMPLETE COOKING ISLAND
KOMPLETTE KOCHINSEL | ÎLOT COMPLÈTE CUISSON | ISLA COMPLETA COCCIÓN

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

H

L P

120

MODEL 3

B

A8

Top per piani cottura a induzione o gas, a filo o da appoggio. 
Dimensioni A 29-104 cm. + B 51-52 cm. | Tops for induction or gas hobs, 
flush-mount or countertop. Dimensions A 29-104 cm. + B 51-52 cm. | 
Platten für Induktions- oder Gaskochfelder, zum Einbau oder als Arbeitsplatte. 
Maße A 29-104 cm. + B 51-52 cm. | Plan pour plans de cuisson à inductions 
ou à gaz, à raz ou à poser. Dimensions A 29-104 cm. + B 51-52 cm. | Encimera 
para planos de cocción a inducción o gas, al ras o de apoyo. Dimensiones A 
29-104 cm. + B 51-52 cm.

MODULO PER ISOLA A PARETE | WALL ISLAND MODULE | MODUL FÜR WANDINSEL | MODULE ÎLOT MURAL | MÓDULO ISLA 
DE PARED

OPTIONAL PARASCHIZZI | OPTIONAL BACKSPLASH | OPTIONALER SPRITZSCHUTZ | PARE-ÉCLABOUSSURES EN OPTION | 
PROTECTOR DE SALPICADURAS OPCIONAL

Art. L P H Prezzo
Price

XL5 120 114 0,4 40
490

Il modulo per isola a parete può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. Il modulo da parete deve essere completato con i relativi accessori a pagina 65-66. | The wall island module can only be 
ordered together with its island; the addition of the optional after the order is not allowed. The wall module must be completed with 
its accessories on pages 65-66. | Das Wandinselmodul kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des 
Optional nach der Bestellung ist nicht zulässig. Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden Zubehör auf den Seiten 65-66 ergänzt werden. | Le 
module d'îlot mural ne peut être commandé qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible. Le module 
mural doit être complété avec les accessoires correspondants aux pages 65-66.| El módulo de isla de pared solo se puede pedir junto con la isla 
correspondiente; no se permite la adición del  opcional después del pedido. El módulo de pared debe completarse con los accesorios relativos en las 
páginas 65-66.

Paraschizzi in Acciaio Inox da abbinare a modulo per isola a parete. | Stainless Steel backsplash to be combined with wall island 
module. | Edelstahlspritzschutz in Kombination mit Wandinselmodul.| Pare-éclaboussures en acier inoxydable à combiner avec le module d'îlot mural.| 
Protector contra salpicaduras de acero inoxidable para combinar con el módulo de isla de pared.

Art. L P H Prezzo
Price

XL4 120 114 10 86,2
650
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L 120
ISOLA COMPLETA LAVAGGIO E COTTURA | COMPLETE WASHING AND COOKING ISLAND 
KOMPLETTE SPÜL- UND KOCHINSEL | ÎLOT COMPLÈTE LAVAGE ET CUISSON | ISLA COMPLETA LAVADO Y COCCIÓN

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Compreso
Included

Foro per rubinetti | Hole Drilling
Hahnlochbohrung | Trou pour robinets | Orificio para grifería

H

L P

120

MODEL 3

Art. L P H Marmo 1
Marble 1

Marmo 2
Marble 2

XC1 DX • XC2 SX 120 60 91 18.300 +30%

B

50
,1

40,2A 88

Model 3

Top per piani cottura a induzione o gas, a filo o da appoggio. 
Dimensioni A 29-59,5 cm. + B 51-52 cm. | Tops for induction or gas hobs, 
flush-mount or countertop. Dimensions A 29-59,5 cm. + B 51-52 cm. | 
Platten für Induktions- oder Gaskochfelder, zum Einbau oder als Arbeitsplatte. 
Maße A 29-59,5 cm. + B 51-52 cm.  | Plan pour plans de cuisson à inductions 
ou à gaz, à raz ou à poser. Dimensions A 29-59,5 cm. + B 51-52 cm. | 
Encimera para planos de cocción a inducción o gas, al ras o de apoyo. 
Dimensiones A 29-59,5 cm. + B 51-52 cm.

MODULO PER ISOLA A PARETE | WALL ISLAND MODULE | MODUL FÜR WANDINSEL | MODULE ÎLOT MURAL | MÓDULO ISLA 
DE PARED

OPTIONAL PARASCHIZZI | OPTIONAL BACKSPLASH | OPTIONALER SPRITZSCHUTZ | PARE-ÉCLABOUSSURES EN OPTION | 
PROTECTOR DE SALPICADURAS OPCIONAL

Art. L P H Prezzo
Price

XL5 120 114 0,4 40
490

Il modulo per isola a parete può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. Il modulo da parete deve essere completato con i relativi accessori a pagina 65-66. | The wall island module can only be 
ordered together with its island; the addition of the optional after the order is not allowed. The wall module must be completed with 
its accessories on pages 65-66. | Das Wandinselmodul kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des 
Optional nach der Bestellung ist nicht zulässig. Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden Zubehör auf den Seiten 65-66 ergänzt werden. | Le 
module d'îlot mural ne peut être commandé qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible. Le module 
mural doit être complété avec les accessoires correspondants aux pages 65-66.| El módulo de isla de pared solo se puede pedir junto con la isla 
correspondiente; no se permite la adición del  opcional después del pedido. El módulo de pared debe completarse con los accesorios relativos en las 
páginas 65-66.

Paraschizzi in Acciaio Inox da abbinare a modulo per isola a parete. | Stainless Steel backsplash to be combined with wall island 
module. | Edelstahlspritzschutz in Kombination mit Wandinselmodul.| Pare-éclaboussures en acier inoxydable à combiner avec le module d'îlot mural.| 
Protector contra salpicaduras de acero inoxidable para combinar con el módulo de isla de pared.

Art. L P H Prezzo
Price

XL4 120 114 10 86,2
650
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MODEL 3

Schede Tecniche | Technical Data Sheets
TECHNISCHE DATENBLÄTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TÉCNICAS

SCARICO A PAVIMENTO | FLOOR WASTE PIPE
BODENABFLUSS | ÉCOULEMENT AU SOL | DESAGÜE EN SUELO
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L 150
ISOLA COMPLETA LAVAGGIO | COMPLETE WASHING ISLAND
KOMPLETTE SPÜLINSEL | ÎLOT COMPLÈTE LAVAGE | ISLA COMPLETA LAVADO

Foro per rubinetti | Hole Drilling
Hahnlochbohrung | Trou pour robinets | Orificio para grifería

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Compreso
Included

H

L
P

75

75

MODEL 3

50,1

40,2 8

Art. L P H Marmo 1
Marble 1

Marmo 2
Marble 2

XC9 DX • XCA SX 150 60 91 22.170 +30%

Model 3

MODULO PER ISOLA A PARETE | WALL ISLAND MODULE | MODUL FÜR WANDINSEL | MODULE ÎLOT MURAL | MÓDULO ISLA 
DE PARED

OPTIONAL PARASCHIZZI | OPTIONAL BACKSPLASH | OPTIONALER SPRITZSCHUTZ | PARE-ÉCLABOUSSURES EN OPTION | 
PROTECTOR DE SALPICADURAS OPCIONAL

Art. L P H Prezzo
Price

XL5 150 144 0,4 40
590

Il modulo per isola a parete può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. Il modulo da parete deve essere completato con i relativi accessori a pagina 65-66. | The wall island module can only be 
ordered together with its island; the addition of the optional after the order is not allowed. The wall module must be completed with 
its accessories on pages 65-66. | Das Wandinselmodul kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des 
Optional nach der Bestellung ist nicht zulässig. Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden Zubehör auf den Seiten 65-66 ergänzt werden. | Le 
module d'îlot mural ne peut être commandé qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible. Le module 
mural doit être complété avec les accessoires correspondants aux pages 65-66.| El módulo de isla de pared solo se puede pedir junto con la isla 
correspondiente; no se permite la adición del  opcional después del pedido. El módulo de pared debe completarse con los accesorios relativos en las 
páginas 65-66.

Paraschizzi in Acciaio Inox da abbinare a modulo per isola a parete. | Stainless Steel backsplash to be combined with wall island 
module. | Edelstahlspritzschutz in Kombination mit Wandinselmodul.| Pare-éclaboussures en acier inoxydable à combiner avec le module d'îlot mural.| 
Protector contra salpicaduras de acero inoxidable para combinar con el módulo de isla de pared.

Art. L P H Prezzo
Price

XL4 150 144 10 86,2
820
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L 150
ISOLA COMPLETA COTTURA | COMPLETE COOKING ISLAND
KOMPLETTE KOCHINSEL | ÎLOT COMPLÈTE CUISSON | ISLA COMPLETA COCCIÓN

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

H

L
P

75

75

MODEL 3

B

A8

Art. L P H Marmo 1
Marble 1

Marmo 2
Marble 2

XCB DX • XCC SX 150 60 91 19.630 +30%

Model 3

Top per piani cottura a induzione o gas, a filo o da appoggio. 
Dimensioni A 29-134 cm. + B 51-52 cm. | Tops for induction or gas hobs, 
flush-mount or countertop. Dimensions A 29-134 cm. + B 51-52 cm. | 
Platten für Induktions- oder Gaskochfelder, zum Einbau oder als Arbeitsplatte. 
Maße A 29-134 cm. + B 51-52 cm. | Plan pour plans de cuisson à inductions 
ou à gaz, à raz ou à poser. Dimensions A 29-134 cm. + B 51-52 cm. | Encimera 
para planos de cocción a inducción o gas, al ras o de apoyo. Dimensiones A 
29-134 cm. + B 51-52 cm.

MODULO PER ISOLA A PARETE | WALL ISLAND MODULE | MODUL FÜR WANDINSEL | MODULE ÎLOT MURAL | MÓDULO ISLA 
DE PARED

OPTIONAL PARASCHIZZI | OPTIONAL BACKSPLASH | OPTIONALER SPRITZSCHUTZ | PARE-ÉCLABOUSSURES EN OPTION | 
PROTECTOR DE SALPICADURAS OPCIONAL

Art. L P H Prezzo
Price

XL5 150 144 0,4 40
590

Il modulo per isola a parete può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. Il modulo da parete deve essere completato con i relativi accessori a pagina 65-66. | The wall island module can only be 
ordered together with its island; the addition of the optional after the order is not allowed. The wall module must be completed with 
its accessories on pages 65-66. | Das Wandinselmodul kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des 
Optional nach der Bestellung ist nicht zulässig. Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden Zubehör auf den Seiten 65-66 ergänzt werden. | Le 
module d'îlot mural ne peut être commandé qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible. Le module 
mural doit être complété avec les accessoires correspondants aux pages 65-66.| El módulo de isla de pared solo se puede pedir junto con la isla 
correspondiente; no se permite la adición del  opcional después del pedido. El módulo de pared debe completarse con los accesorios relativos en las 
páginas 65-66.

Paraschizzi in Acciaio Inox da abbinare a modulo per isola a parete. | Stainless Steel backsplash to be combined with wall island 
module. | Edelstahlspritzschutz in Kombination mit Wandinselmodul.| Pare-éclaboussures en acier inoxydable à combiner avec le module d'îlot mural.| 
Protector contra salpicaduras de acero inoxidable para combinar con el módulo de isla de pared.

Art. L P H Prezzo
Price

XL4 150 144 10 86,2
820
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L 150
ISOLA COMPLETA LAVAGGIO E COTTURA | COMPLETE WASHING AND COOKING ISLAND 
KOMPLETTE SPÜL- UND KOCHINSEL | ÎLOT COMPLÈTE LAVAGE ET CUISSON | ISLA COMPLETA LAVADO Y COCCIÓN

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Compreso
Included

Foro per rubinetti | Hole Drilling
Hahnlochbohrung | Trou pour robinets | Orificio para grifería

H

L
P

75

75

MODEL 3

B

50
,1

40,2A 88

Art. L P H Marmo 1
Marble 1

Marmo 2
Marble 2

XC7 DX • XC8 SX 150 60 91 22.170 +30%

Model 3

Top per piani cottura a induzione o gas, a filo o da appoggio. 
Dimensioni A 57-65 cm. + B 51-52 cm. | Tops for induction or gas hobs, 
flush-mount or countertop. Dimensions A 57-65 cm. + B 51-52 cm. | 
Platten für Induktions- oder Gaskochfelder, zum Einbau oder als Arbeitsplatte. 
Maße A 57-65 cm. + B 51-52 cm.  | Plan pour plans de cuisson à inductions 
ou à gaz, à raz ou à poser. Dimensions A 57-65 cm. + B 51-52 cm. | Encimera 
para planos de cocción a inducción o gas, al ras o de apoyo. Dimensiones A 
57-65 cm. + B 51-52 cm.

MODULO PER ISOLA A PARETE | WALL ISLAND MODULE | MODUL FÜR WANDINSEL | MODULE ÎLOT MURAL | MÓDULO ISLA 
DE PARED

OPTIONAL PARASCHIZZI | OPTIONAL BACKSPLASH | OPTIONALER SPRITZSCHUTZ | PARE-ÉCLABOUSSURES EN OPTION | 
PROTECTOR DE SALPICADURAS OPCIONAL

Art. L P H Prezzo
Price

XL5 150 144 0,4 40
590

Il modulo per isola a parete può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. Il modulo da parete deve essere completato con i relativi accessori a pagina 65-66. | The wall island module can only be 
ordered together with its island; the addition of the optional after the order is not allowed. The wall module must be completed with 
its accessories on pages 65-66. | Das Wandinselmodul kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des 
Optional nach der Bestellung ist nicht zulässig. Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden Zubehör auf den Seiten 65-66 ergänzt werden. | Le 
module d'îlot mural ne peut être commandé qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible. Le module 
mural doit être complété avec les accessoires correspondants aux pages 65-66.| El módulo de isla de pared solo se puede pedir junto con la isla 
correspondiente; no se permite la adición del  opcional después del pedido. El módulo de pared debe completarse con los accesorios relativos en las 
páginas 65-66.

Paraschizzi in Acciaio Inox da abbinare a modulo per isola a parete. | Stainless Steel backsplash to be combined with wall island 
module. | Edelstahlspritzschutz in Kombination mit Wandinselmodul.| Pare-éclaboussures en acier inoxydable à combiner avec le module d'îlot mural.| 
Protector contra salpicaduras de acero inoxidable para combinar con el módulo de isla de pared.

Art. L P H Prezzo
Price

XL4 150 144 10 86,2
820
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TECHNISCHE DATENBLÄTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TÉCNICAS
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L 180
ISOLA COMPLETA LAVAGGIO | COMPLETE WASHING ISLAND
KOMPLETTE SPÜLINSEL | ÎLOT COMPLÈTE LAVAGE | ISLA COMPLETA LAVADO

Foro per rubinetti | Hole Drilling
Hahnlochbohrung | Trou pour robinets | Orificio para grifería

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Compreso
IncludedH

L
P

90

90

MODEL 3

40,2 8

50
,1

Art. L P H Marmo 1
Marble 1

Marmo 2
Marble 2

XCF DX • XCG SX 180 60 91 27.980 +30%

Model 3

MODULO PER ISOLA A PARETE | WALL ISLAND MODULE | MODUL FÜR WANDINSEL | MODULE ÎLOT MURAL | MÓDULO ISLA 
DE PARED

OPTIONAL PARASCHIZZI | OPTIONAL BACKSPLASH | OPTIONALER SPRITZSCHUTZ | PARE-ÉCLABOUSSURES EN OPTION | 
PROTECTOR DE SALPICADURAS OPCIONAL

Art. L P H Prezzo
Price

XL5 180 174 0,4 40
690

Il modulo per isola a parete può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. Il modulo da parete deve essere completato con i relativi accessori a pagina 65-66. | The wall island module can only be 
ordered together with its island; the addition of the optional after the order is not allowed. The wall module must be completed with 
its accessories on pages 65-66. | Das Wandinselmodul kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des 
Optional nach der Bestellung ist nicht zulässig. Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden Zubehör auf den Seiten 65-66 ergänzt werden. | Le 
module d'îlot mural ne peut être commandé qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible. Le module 
mural doit être complété avec les accessoires correspondants aux pages 65-66.| El módulo de isla de pared solo se puede pedir junto con la isla 
correspondiente; no se permite la adición del  opcional después del pedido. El módulo de pared debe completarse con los accesorios relativos en las 
páginas 65-66.

Paraschizzi in Acciaio Inox da abbinare a modulo per isola a parete. | Stainless Steel backsplash to be combined with wall island 
module. | Edelstahlspritzschutz in Kombination mit Wandinselmodul.| Pare-éclaboussures en acier inoxydable à combiner avec le module d'îlot mural.| 
Protector contra salpicaduras de acero inoxidable para combinar con el módulo de isla de pared.

Art. L P H Prezzo
Price

XL4 180 174 10 86,2
980
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L 180
ISOLA COMPLETA COTTURA | COMPLETE COOKING ISLAND
KOMPLETTE KOCHINSEL | ÎLOT COMPLÈTE CUISSON | ISLA COMPLETA COCCIÓN

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

H

L
P

90

90

MODEL 3

B

A8

Art. L P H Marmo 1
Marble 1

Marmo 2
Marble 2

XCH DX • XCI SX 8 60 91 25.460 +30%

Model 3

Top per piani cottura a induzione o gas, a filo o da appoggio. 
Dimensioni A 29-164 cm. + B 51-52 cm. | Tops for induction or gas hobs, 
flush-mount or countertop. Dimensions A 29-164 cm. + B 51-52 cm. | 
Platten für Induktions- oder Gaskochfelder, zum Einbau oder als Arbeitsplatte. 
Maße A 29-164 cm. + B 51-52 cm. | Plan pour plans de cuisson à inductions 
ou à gaz, à raz ou à poser. Dimensions A 29-164 cm. + B 51-52 cm. | Encimera 
para planos de cocción a inducción o gas, al ras o de apoyo. Dimensiones A 
29-164 cm. + B 51-52 cm.

MODULO PER ISOLA A PARETE | WALL ISLAND MODULE | MODUL FÜR WANDINSEL | MODULE ÎLOT MURAL | MÓDULO ISLA 
DE PARED

OPTIONAL PARASCHIZZI | OPTIONAL BACKSPLASH | OPTIONALER SPRITZSCHUTZ | PARE-ÉCLABOUSSURES EN OPTION | 
PROTECTOR DE SALPICADURAS OPCIONAL

Art. L P H Prezzo
Price

XL5 180 174 0,4 40
690

Il modulo per isola a parete può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. Il modulo da parete deve essere completato con i relativi accessori a pagina 65-66. | The wall island module can only be 
ordered together with its island; the addition of the optional after the order is not allowed. The wall module must be completed with 
its accessories on pages 65-66. | Das Wandinselmodul kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des 
Optional nach der Bestellung ist nicht zulässig. Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden Zubehör auf den Seiten 65-66 ergänzt werden. | Le 
module d'îlot mural ne peut être commandé qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible. Le module 
mural doit être complété avec les accessoires correspondants aux pages 65-66.| El módulo de isla de pared solo se puede pedir junto con la isla 
correspondiente; no se permite la adición del  opcional después del pedido. El módulo de pared debe completarse con los accesorios relativos en las 
páginas 65-66.

Paraschizzi in Acciaio Inox da abbinare a modulo per isola a parete. | Stainless Steel backsplash to be combined with wall island 
module. | Edelstahlspritzschutz in Kombination mit Wandinselmodul.| Pare-éclaboussures en acier inoxydable à combiner avec le module d'îlot mural.| 
Protector contra salpicaduras de acero inoxidable para combinar con el módulo de isla de pared.

Art. L P H Prezzo
Price

XL4 180 174 10 86,2
980
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L 180
ISOLA COMPLETA LAVAGGIO E COTTURA | COMPLETE WASHING AND COOKING ISLAND 
KOMPLETTE SPÜL- UND KOCHINSEL | ÎLOT COMPLÈTE LAVAGE ET CUISSON | ISLA COMPLETA LAVADO Y COCCIÓN

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Compreso
Included

Foro per rubinetti | Hole Drilling
Hahnlochbohrung | Trou pour robinets | Orificio para griferíaH

L
P

90

90

MODEL 3

B

50
,1

40,2A 88

Art. L P H Marmo 1
Marble 1

Marmo 2
Marble 2

XCD DX • XCE SX 180 60 91 27.980 +30%

Model 3

Top per piani cottura a induzione o gas, a filo o da appoggio. 
Dimensioni A 29-65 cm. + B 51-52 cm. | Tops for induction or gas hobs, 
flush-mount or countertop. Dimensions A 29-65 cm. + B 51-52 cm. | 
Platten für Induktions- oder Gaskochfelder, zum Einbau oder als Arbeitsplatte. 
Maße A 29-65 cm. + B 51-52 cm.  | Plan pour plans de cuisson à inductions 
ou à gaz, à raz ou à poser. Dimensions A 29-65 cm. + B 51-52 cm. | Encimera 
para planos de cocción a inducción o gas, al ras o de apoyo. Dimensiones A 
29-65 cm. + B 51-52 cm.

MODULO PER ISOLA A PARETE | WALL ISLAND MODULE | MODUL FÜR WANDINSEL | MODULE ÎLOT MURAL | MÓDULO ISLA 
DE PARED

OPTIONAL PARASCHIZZI | OPTIONAL BACKSPLASH | OPTIONALER SPRITZSCHUTZ | PARE-ÉCLABOUSSURES EN OPTION | 
PROTECTOR DE SALPICADURAS OPCIONAL

Art. L P H Prezzo
Price

XL5 180 174 0,4 40
690

Il modulo per isola a parete può essere ordinato solo insieme alla relativa isola; non è ammessa l’aggiunta dell’optional successivamente 
all’ordine. Il modulo da parete deve essere completato con i relativi accessori a pagina 65-66. | The wall island module can only be 
ordered together with its island; the addition of the optional after the order is not allowed. The wall module must be completed with 
its accessories on pages 65-66. | Das Wandinselmodul kann nur zusammen mit der entsprechenden Insel bestellt werden; Das Hinzufügen des 
Optional nach der Bestellung ist nicht zulässig. Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden Zubehör auf den Seiten 65-66 ergänzt werden. | Le 
module d'îlot mural ne peut être commandé qu'avec l'îlot correspondante ; l'ajout de l'optionnel après la commande n'est pas possible. Le module 
mural doit être complété avec les accessoires correspondants aux pages 65-66.| El módulo de isla de pared solo se puede pedir junto con la isla 
correspondiente; no se permite la adición del  opcional después del pedido. El módulo de pared debe completarse con los accesorios relativos en las 
páginas 65-66.

Paraschizzi in Acciaio Inox da abbinare a modulo per isola a parete. | Stainless Steel backsplash to be combined with wall island 
module. | Edelstahlspritzschutz in Kombination mit Wandinselmodul.| Pare-éclaboussures en acier inoxydable à combiner avec le module d'îlot mural.| 
Protector contra salpicaduras de acero inoxidable para combinar con el módulo de isla de pared.

Art. L P H Prezzo
Price

XL4 180 174 10 86,2
980
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Schede Tecniche | Technical Data Sheets
TECHNISCHE DATENBLÄTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TÉCNICAS

SCARICO A PAVIMENTO | FLOOR WASTE PIPE
BODENABFLUSS | ÉCOULEMENT AU SOL | DESAGÜE EN SUELO
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Accessori modulo a parete | Wall module inserts
ZUBEHÖR FÜR WANDMODUL | ACCESSOIRES POUR MODULE MURAL | ACCESORIOS PARA MODULO DE PARED
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ACCESSORI | ACCESSORIES

Accessori | Insert
KOMPLETTE | COMPLETS | COMPLETOS

ACCESSORI | ACCESSORIES

Finiture 
Finishings

Pag.  107

Accessori per cassetti
Drawer accessories

Pag.   109

Indice della collezione
Collection index

Accessori | Insert
KOMPLETTE | COMPLETS | COMPLETOS
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Accessori modulo a parete | Wall module inserts
ZUBEHÖR FÜR WANDMODUL | ACCESSOIRES POUR MODULE MURAL | ACCESORIOS PARA MODULO DE PARED

Il modulo a parete deve essere completato con i relativi 
accessori a scelta secondo il diagramma di compatibilità. 
| The wall module must be completed with the relative 
accessories of your choice according to the compatibility 
diagram. | Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden 
Zubehör Ihrer Wahl gemäß dem Kompatibilitätsdiagramm 
ergänzt werden. | Le module mural doit être complété avec 
les accessoires relatifs de votre choix selon le schéma de 
compatibilité. | El módulo de pared debe completarse con 
los accesorios relativos de su elección según el diagrama de 
compatibilidad.

Art.

Art.

Art.

XXXA

A
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L
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P

P
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47,6

47,6

47,6
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77,6

95,3

113

9,4

9,4

9,4

Prezzo
Price

Prezzo
Price

Prezzo
Price

000

000

000

000

000

000

000

Porta coltelli con vaschetta raccogli gocce | Knife rack
Messerhalter | Porte-coteaux | Portacuchillos

Porta spezie | Knife rack
Messerhalter | Porte-coteaux | Portacuchillos

Porta tutto | Knife rack
Messerhalter | Porte-coteaux | Portacuchillos

Accessori modulo a parete | Wall module inserts
ZUBEHÖR FÜR WANDMODUL | ACCESSOIRES POUR MODULE MURAL | ACCESORIOS PARA MODULO DE PARED

L

L

L

MODEL 3

Il modulo a parete deve essere completato con i relativi 
accessori a scelta secondo il diagramma di compatibilità. 
| The wall module must be completed with the relative 
accessories of your choice according to the compatibility 
diagram. | Das Wandmodul muss mit dem entsprechenden 
Zubehör Ihrer Wahl gemäß dem Kompatibilitätsdiagramm ergänzt 
werden | Le module mural doit être complété avec les accessoires 
relatifs de votre choix selon le schéma de compatibilité | El módulo 
de pared debe completarse con los accesorios relativos de su 
elección según el diagrama de compatibilidad
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Accessori modulo a parete | Wall module inserts
ZUBEHÖR FÜR WANDMODUL | ACCESSOIRES POUR MODULE MURAL | ACCESORIOS PARA MODULO DE PARED
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Porta coltelli con vaschetta raccogli gocce | Knife rack with drip tray
Messerhalter mit Tropfschale | Porte-couteau avec égouttoir | Portacuchillos con bandeja recoge gotas

Portaspezie | Spice rack
Gewürzständer | Porte-épices | Portaespecies

Porta oggetti | Object holder
Objekthalter | Porte-objet | Titular de objecto

L

L

L

A

A

A

B

C

D

E

Art. L P Prezzo
Price

XZ1 47,6 9,4 110

Art. L P Prezzo
Price

XZ2 47,6 9,4 90

Art. L P Prezzo
Price

XZ3 47 47,6 9,4 90

XZ3 65 65,3 90

XZ3 77 77,6 90

XZ3 95 95,3 90

XZ3 113 113 90
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STORAGE UNITS
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Riciclabile. / 
Recyclable.

5 anni di garanzia. /
5 years warranty. 

Multistrato di betulla 
AW100, Idropan 
idrofugo, MDF, 
massello di noce. 
/ Birch plywood 
AW100, Idropan 
MDF and solid Oak.

Controllo di qualità 
di ogni singolo 
mobile. / Quality 
control of every 
single furniture.

Attacchi a parete ad 
alta portata con sistema 
anti sganciamento. /
Adjustable high capacity 
wall connections with 
scratch-proof safety 
system.

Lavorazione a 45° /
45 degrees  edge.

Incollaggi poliuretanici.
Verniciatura testata 
per ambienti umidi. / 
Polyurethane glue.
Painting tested for 
humid ambients.

Stabilizzatori e 
sincronizzatori di 
serie oltre i 100 cm.
/ Drawer stabilizers 
as standard over 
100 cm.

Cassetti BLUM 
Legrabox di serie su 
tutte le collezioni. /
BLUM Legrabox 
drawers as standard 
for all collections.

Laccatura manuale 
diretta. Colorazioni 
speciali su richiesta. 
/ Direct manual 
varnishing. Special 
finishings on request.

Finiture all’acqua
completamente 
prive di stirolo. /
Styrol free water 
based finishings.

Colorazioni speciali 
su richiesta. /
Special finishings 
on request.

Procedimento di 
verniciatura testato 
per ambienti umidi. /
Painting procedure 
tested for humid 
ambients.



La Madia è un elemento unico, finito su tutti i lati e all’interno, configurabile 
internamente con dieci modelli funzionali. Realizzata in legno multistrato 
o MDF con impiallacciature in biglia, spessore 22mm e lavorazione a 
45°, è disponibile nelle finiture legno e nelle laccature lucide e opache 
a catalogo. Le ante, con lavorazione a 45°, sono idonee al montaggio 
di frigoriferi con cerniere portanti e sono fornite con maniglia a tasca 
verticale. All’interno di vani a giorno e vani dispensa, l’illuminazione LED 
interna bilaterale funge anche da luce di cortesia. I ripiani e le ante in 
vetro sono realizzati con frame in alluminio nero opaco e vetro dark 
grey. Le Madie sono compatibili con elettrodomestici da incasso di 
dimensioni standard.

The STORAGE UNIT is a single element that is finished on all sides 
and inside, which can be configured inside with ten functional models. 
Made of multilayer wood or MDF with marbled veneers, 22 mm thick 
and 45° machined, it is available in the wood finishes and glossy and 
matt lacquers in the catalogue. The doors are machined 45° and are 
suitable for refrigerators with load-bearing hinges and are supplied with 
a vertical pocket handle. The bilateral interior LED lighting inside open 
and cupboard units also serves as a courtesy light. The shelves and 
glass doors are made with a matt black aluminium frame and dark grey 
glass. The STORAGE UNITS are compatible with standard-sized built-in 
appliances.
 

Die Anrichte ist ein einzelnes Element, das an allen Seiten und innen 
verarbeitet ist und im Inneren mit zehn Funktionsmodellen konfiguriert 
werden kann. Aus Mehrschichtholz oder MDF mit marmorierten 
Furnieren, 22 mm dick und 45° bearbeitet und in den im Katalog 
aufgeführten Holzausführungen sowie Glanz- und Mattlacken erhältlich. 
Die Türen mit 45°-Verarbeitung sind für Kühlschränke mit tragenden 
Scharnieren geeignet und werden mit einem vertikalen Taschengriff 
geliefert. In den offenen Fächern und Vorratsfächer dient die beidseitige 
LED-Innenbeleuchtung auch als Höflichkeitslicht. Die Einlegeböden 
und Glastüren sind aus einem mattschwarzen Aluminiumrahmen und 
dunkelgrauem Glas gefertigt. Die Anrichten sind mit Einbaugeräten in 
Standardgröße kompatibel.

La Maie est un élément unique, avec une finition sur tous les côtés 
et à l’intérieur, qui peut être configuré en interne avec dix modèles 
fonctionnels. Réalisée en bois à plusieurs couches ou MDF, avec 
placage teinté pris dans la même bille, une épaisseur de 22 mm et 
un travail à 45°; elle est disponible dans les finitions en bois et dans 
les laquages brillants et opaques comme sur le catalogue. Les portes, 
avec un travail à 45°, sont parfaites pour le montage de réfrigérateurs 
avec charnières portantes et sont fournies avec une poignée verticale. 
À l’intérieur des compartiments à vue et des compartiments à buffet, 
l’éclairage à LED interne bilatéral sert également de lumière de 
courtoisie. Les étagères et les portes en verre sont réalisées avec des 
cadres en aluminium noir opaque et en verre dark grey. Les maies sont 
compatibles avec des électroménagers encastrables aux dimensions 
standards.

La Alacena es un elemento único, acabado en todos los lados y en 
el interior, configurable internamente con diez modelos funcionales. 
Realizada en madera multiestrato o MDF con contrachapado con 
continuidad de veta, espesor de 22 mm y mecanizado a 45°, disponible 
en los acabados madera y en lacados pulidos y opacos por catálogo. 
Las puertas, con mecanizado a 45°, son perfectas para el montaje de 
frigoríficos con bisagras portantes y se suministran con tirador integrado 
vertical. En el interior de los compartimentos abiertos y compartimentos 
despensa, la iluminación LED interna bilateral proporciona también 
luz de cortesía.  Los estantes y las puertas de cristal son realizados 
con marco de aluminio negro opaco y cristal dark grey. Las Alacenas 
son compatibles con electrodomésticos empotrados de dimensiones 
estándar. 





Madie
Design Andrea Federici
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Design Paola Navone
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Com’è fatto | How is it made 
WIE IST ES AUFGEBAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

➋

➊
➌

➍

➏

➑

➎

MADIE | STORAGE UNITS

➒

➐

Struttura in legno MDF laccato opaco/lucido o in multistrato AW100 di 
spessore 22 mm. con bordo frontale e assemblaggio a 45 gradi.
Matt/glossy lacquered MDF wood structure or 22 mm-thick AW100 plywood 
with front edge and 45 degree assembly.
Struktur aus matt/glänzend lackiertem MDF oder 22 mm dickem AW100 
Sperrholz mit Vorderkante und 45 Grad Montage.
Structure en bois MDF laqué opaque/brillant ou en plusieurs couches AW100 
d’une épaisseur de 22 mm, avec un bord frontal et un assemblage à 45 degrés.
Estructura de madera MDF lacado opaco/brilliante en multiestrato AW100 con un 
espesor de 22 mm, con borde frontal y ensamblado a 45°.

➊

Vano ad anta con maniglia a tasca ricavata nello spessore, per frigoriferi 
da incasso con cerniera portante.
Door compartment with pocket handle carved into the depth, for built-in 
refrigerators with load-bearing hinge. 
Türfach mit aus der Dicke geschnittenem Taschengriff, für Einbaukühlschränke 
mit Lagerscharnier. 
Compartiment à porte avec poignée à poche creusée dans l’épaisseur, pour 
réfrigérateurs encastrables avec charnières portantes. 
Compartimento con puerta con tirador integrado en el espesor, para frigoríficos 
empotrados con bisagra portante. 

➋

Elemento di raccordo anta - struttura brevettato per consentire l’apertura 
della cerniera portante del frigorifero con lavorazione a 45 gradi di ante e 
struttura.
Patented door-frame connecting element to enable the load-bearing 
refrigerator hinge to be opened with 45-degree machining of doors and 
structure.
Patentiertes Verbindungselement zwischen Tür und Rahmen, um das Öffnen 
des tragenden Scharniers des Kühlschranks mit einer 45-Grad-Tür- und 
Rahmenmontage zu ermöglichen. 
Élément de raccord porte - structure breveté pour permettre l’ouverture de la 
charnière portante du réfrigérateur avec un travail à 45 degrés de porte et de 
structure. 
Elemento de conexión puerta-estructura patentado para permitir la apertura de la 
bisagra portante del frigorífico con mecanizado de 45° de puertas y estructura. 

➌

Zoccolo da 3 cm in materiale composito con passaggi aria per 
elettrodomestici e piedini regolabili.
3 cm composite plinth with air passages for appliances and adjustable feet.
3 cm Sockel aus Verbundmaterial mit Luftkanälen für Geräte und verstellbaren Füßen.
Plinthe de 3 cm en matériau composite avec passages de l’air pour appareils 
électroménagers et pieds réglables.
Zócalo de 3 cm de material composite con pasos de aire para electrodomésticos 
y patas regulables.

➍

Vano a giorno per alloggiamento forno/macchina caffè / forno combinato H 45 cm.
Open compartment for oven/coffee machine/combination oven H 45 cm.
Offenes Fach für Backofen/Kaffeemaschine/Herd-Kombination H 45 cm.
Compartiment à vue pour logement du four/machine à café/four combiné H 45 cm.
Compartimento abierto para alojamiento de horno / máquina de café / horno 
combinado H 45 cm.

➏

Sistema dispensa realizzato con cassettoni ad estrazione totale Legrabox in 
acciaio finitura nero opaco con fondo noce canaletto e frontali in vetro fumè grigio.
Larder system with Legrabox full-extension pot-and-pan drawers in matt black 
finish steel with black walnut bottom and smoked grey glass fronts.
Vorratssystem mit Legrabox Schubladen mit Vollauszug aus mattschwarzem Stahl mit 
Boden aus Canaletto-Nussbaum und Fronten aus grauem Rauchglas.
Système buffet réalisé avec des caissons à extraction totale Legrabox en acier à 
finition noire opaque avec fond en noyer canaletto et façades en verre fumé gris.
Sistema de almacenaje realizado con cajones de extracción total Legrabox de acero 
en acabado negro opaco con fondo nogal canaletto y frentes de cristal ahumado gris.

➐

Sistema di illuminazione al led a tutta altezza nei vani a giorno e nel vano dispensa.
Full-height LED lighting system in the open compartments and larder compartment.
LED-Beleuchtungssystem in voller Höhe in offenen Fächern und im Vorratsfach.
Système d'éclairage à LED sur toute la hauteur dans les compartiments à vue et dans le 
compartiment buffet.
Sistema de iluminación por led en todas las alturas en los compartimentos abiertos y en 
el compartimento despensa.

Attacchi a parete regolabili ad alta portata.
Adjustable high capacity wall connections.
Verstellbare Wandanschlüsse mit hoher Kapazität.
Accroches murales réglables à haute capacité de charge.
Fijaciones de pared regulables de alta capacidad.

Vano ad anta ribalta per alloggiamento lavastoviglie da incasso.
Flap-door compartment for housing built-in dishwashers. 
Klappenfach für Einbau-Geschirrspüler. 
Compartiment à portée inversée pour loger le lave-vaisselle encastrable. 
Compartimento de puerta basculante para alojamiento de lavavajillas empotrado. 

➎

➑

➒
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QUATTRO.ZERO
Design Metrica

Modularità | Modularity 
MODULARITÄT | MODULARITÉ | MODULARIDAD

L. 120

L. 120 DX

L. 120 DX

L. 120 SX

L. 120 SX
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Finiture | Finishings 
OBERFLÄCHE | FINITIONS | ACABADOS

B0 Bianco   
White 
Weiß 
Blanc 
Blanco

CB Corda   
Rope 

 Seil
 Corde
 Cuerda

CU Calce 
Lime 
Kalk

 Chaux
 Cal

TA Terracotta 
Terracotta 
Terrakotta

 Terre cuite
 Terracota

IE Calcare   
Limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

ZA Zolfo  
Sulfur 
Schwefel

 Soufre
 Azufre

CY Curry   
Curry 
Curry

 Curry
 Curry

B1 Biscotto   
Cookie 
Keks

 Biscuit 
 Galleta

GB Ghiaia   
Gravel 
Kies

 Gravier
 Grava

OA Ombra   
Shade 
Schatten

 Ombre
 Sombra

IG Cacao   
Cacao 
Kakao

 Cacao
 Cacao

MF Mango  
Mango 
Mango

 Mangue
 Mango

JA Rosso Jaipur   
Jaipur red 
Jaipur Rot

 Rouge Jaipur
 Rojo Jaipur

TB Terra    
Earth 
Erde

 Terre
 Tierra

FM Fumo   
Smoke 
Rauch

 Fumée
 Humo

TM Testa di Moro   
Testa di Moro 
Testa di Moro 
Testa di Moro 
Testa di Moro

II Cenere   
Ash 
Asche

 Cendre
 Ceniza

GL Grigio Londra   
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

CD Argilla  
Argilla 
Argilla 
Argila 
Argilla

C2 Creta   
Clay 
Ton 
Crête 
Creta

V7 Verde Agave   
Agave Green  
Agave Grau 
Vert agave 
Verde Agave

PC Pistacchio   
Pistachio  
Pistazie

 Pistache
 Pistacho

BT Blu Notte  
Night blue  
Nachtblau

 Blue nuit
 Azul noche

EY Grigio Exclusive  
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive

GF Grafite   
Graphite 
Graphit 
Graphite 
Grafito

N2 Nero   
Black 
Schwarz 
Noir 
Negro

VI Visone   
Mink 
Nerz 
Vison 
Visòn

BC Basalto  
Basalt 
Basalt

 Basalte
 Basalto

AZ Azzurro polvere   
Blue powder 
Blau Puder 
Bleu poudre 
Azul pálido

V1 Verde Comodoro   
Green Commodore 
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

G5 Grigio Bromo   
Bromo grey 
Bromo Grau 
Gris Bromo 
Gris Bromo 

OQ Ottanio   
Teal green 
Teal Grün

 Vert Teal
 Verde Teal

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.

MADIE | STORAGE UNITS

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishings in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes
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Finiture | Finishings 
OBERFLÄCHE | FINITIONS | ACABADOS

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | Bois | Maderas 

MADIE | STORAGE UNITS

R4 Rovere   
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

N6 Noce bruciato   
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale   
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto  
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

NW Noce Brown   
Walnut Brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI  
Flamed Grey

Q3 ALPI 
Striped Black

Q2 ALPI 
Dark Oak
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Maniglia non disponibile su colonne e pensili  
Handle not available on colums and wall units  
Griffmulde für Hänge- und Hochschränke nicht verfügbar 
Poignée non disponible sur colonnes et éléments suspendus  
Tirador no disponible en columnas y colgantes

Art.
Compresa

IncludedXQ1

MANIGLIA GOLA  | GROOVE HANDLE | GRIFFMULDE | POIGNÉE PRISE DE MAIN | TIRADOR GOLA

Maniglie | Handles 
GRIFFE | POIGNÉES | TIRADOR 

MADIE | STORAGE UNITS
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Optionals | Optionals 
ZUBEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

Accessori per cassetti e cassettoni disponibili a pagina 119 del presente listino. | Accessories for drawers and pot-and-pan 
drawers available on page 119 of this price list.  | Zubehör für Schubladen finden Sie auf Seite 119 dieser Preisliste. | Accessoires pour 
tiroirs et caissons disponibles à la page 119 de ce catalogue. |  Accesorios para cajones y compartimentos para residuos disponibles en la 
página 119 del presente catálogo.

ACCESSORI | ACCESSORIES | ZUBEHÖR | ACCESSOIRES | ACCESORIOS

MADIE | STORAGE UNITS
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Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XD1 122,6 61,3 202,5 10.410 13.590 14.440

H

L

P

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

Ante in alluminio e vetro con cerniere regolabili. | Aluminium and glass doors with adjustable hinges. | Türen aus Aluminium und Glas 
mit verstellbaren Scharnieren. | Porte en aluminium et verre avec charnières réglables. | Puertas de aluminio y cristal con bisagras regulables.

MADIE | STORAGE UNITS

Madia | Storage Unit
ANRICHTE | MAIE | ALACENA

MADIA MODELLO 1, ANTE VETRO, CASSETTI E RIPIANI | STORAGE UNIT MODEL 1, GLASS DOOR, DRAWERS AND SHELVES 
ANRICHTE MODELL 1, GLASTÜREN, SCHUBLADEN UND EINLEGEBÖDEN | MAIE MODÈLE 1, PORTE EN VERRE, TIROIRS ET ÉTAGÈRES | ALACENA MODELO 1, PUERTAS DE CRISTAL, CAJONES Y ESTANTES 

N 1
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Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XD2 DX • XD3 SX 122,6 61,3 202,5 11.680 15.680 17.070

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XD4 DX • XD5 SX 122,6 61,3 202,5 7.880 11.400 12.640

H

H

L

L

P

P

L

L   60 (54 ÷ 55,8)

H 178 (174 ÷ 178)

H

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

Frigo non compreso. | Fridge not included 
Kühlschrank nicht inbegriffen  | Frigorifico no incluido | Frigo non compris 

Dispensa con cassettoni in alluminio/legno ad estrazione totale. | Larder unit with 
aluminium/wooden full-extension pot-and-pan drawers. | Vorratsschrank mit Schubladen 
aus Aluminium/Holz mit Vollauszug. | Buffet avec caissons en aluminium/bois à extraction totale. | 
Despensa con cajones de aluminio/madera de extracción total.

Vano predisposto per frigo/freezer 
da incasso mono porta con cerniere 
autoportanti dimensioni come da tabella 
| Compartment installation-ready for 
fridge/freezer with self-supporting 
hinges, dimensions as per table | 
Fach für Kühl-/Gefrierschrank vorbereitet 
eingebaute Einzeltür mit selbsttragenden 
Scharnieren Abmessungen gemäß Tabelle 
| Compartiment prévu pour frigo/freezer 
encastrable monoporte avec charnières 
autoportantes, dimensions selon le 
tableau | Compartimento predispuesto 
para frigorífico/congelador empotrado 
monopuerta con bisagras autoportantes 
dimensiones según tabla.

FRIGO | FRIDGE
KÜHLSCHRANK | FRIGO | FRIGORÍFICO

MADIE | STORAGE UNITS

Madia | Storage Unit
ANRICHTE | MAIE | ALACENA

MADIA MODELLO 2B, ANTA FRIGO E VANO A GIORNO |  STORAGE UNIT MODEL 2B, FRIDGE DOOR AND OPEN COMPARTMENT 
ANRICHTE MODELL 2B, KÜHLSCHRANKTÜR UND OFFENES FACH |  MAIE MODÈLE 2B, PORTE FRIGO ET COMPARTIMENT À VUE | ALACENA MODELO 2B, PUERTA FRIGORÍFICO Y COMPARTIMENTO ABIERTO 

MADIA MODELLO 2, DISPENSA E VANO A GIORNO | STORAGE UNIT MODEL 2, LARDER UNIT AND OPEN COMPARTMENT
ANRICHTE MODELL 2, VORRATSSCHRANK UND OFFENES FACH | MAIE MODÈLE 2, BUFFET ET COMPARTIMENT À VUE | ALACENA MODELO 2, DESPENSA Y COMPARTIMENTO ABIERTO

N 2

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha
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N 3Madia | Storage Unit
ANRICHTE | MAIE | ALACENA

H

H

L

L

P

P

L
L      60 (59,5 ÷ 59,8)

H 60 (59,5 ÷ 59,8)

H

Vano predisposto per forno da incasso di dimensioni 
come da tabella. | Compartment installation-ready 
for built-in oven with dimensions as per table. | Fach 
für Einbaubackofen mit Abmessungen gemäß Tabelle 
vorbereitet. | Compartiment prévu pour un four encastrable 
aux dimensions selon le tableau. | Compartimento 
predispuesto para horno empotrado de dimensiones 
según tabla.

FORNO | OVEN
BACKOFEN | FOUR | HORNO

MADIE | STORAGE UNITS

L

L   60 (54 ÷ 55,8)

H 178 (174 ÷ 178)

H

Vano predisposto per frigo/freezer 
da incasso mono porta con cerniere 
autoportanti dimensioni come da tabella 
| Compartment installation-ready for 
fridge/freezer with self-supporting 
hinges, dimensions as per table | 
Fach für Kühl-/Gefrierschrank vorbereitet 
eingebaute Einzeltür mit selbsttragenden 
Scharnieren Abmessungen gemäß Tabelle 
| Compartiment prévu pour frigo/freezer 
encastrable monoporte avec charnières 
autoportantes, dimensions selon le 
tableau | Compartimento predispuesto 
para frigorífico/congelador empotrado 
monopuerta con bisagras autoportantes 
dimensiones según tabla.

FRIGO | FRIDGE
KÜHLSCHRANK | FRIGO | FRIGORÍFICO

MADIA MODELLO 3B, ANTA FRIGO, VANO PER FORNO E CASSETTI | STORAGE UNIT MODEL 3B, FRIDGE DOOR, COMPARTMENT FOR OVEN AND DRAWERS
ANRICHTE MODELL 3B, KÜHLSCHRANKTÜR, BACKOFENFACH UND SCHUBLADEN | MAIE MODÈLE 3B, PORTE FRIGO, COMPARTIMENT POUR FOUR ET TIROIRS | ALACENA 
MODELO 3B, PUERTA FRIGORÍFICO, COMPARTIMENTO PARA HORNO Y CAJONES

MADIA MODELLO 3, DISPENSA, VANO PER FORNO E CASSETTI | STORAGE UNIT MODEL 3, LARDER UNIT, COMPARTMENT FOR OVEN AND DRAWERS 
ANRICHTE MODELL 3, VORRATSSCHRANK, BACKOFENFACH UND SCHUBLADEN | MAIE MODÈLE 3, BUFFET, COMPARTIMENT POUR FOUR ET TIROIRS | ALACENA MODELO 3, 
DESPENSA, COMPARTIMENTO PARA HORNO Y CAJONES 

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XDA DX • XDB SX 122,6 61,3 202,5 11.490 15.470 16.940

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XDC DX • XDD SX 122,6 61,3 202,5 7.340 10.590 11.810

Dispensa con cassettoni in alluminio/legno ad estrazione totale. | Larder unit with 
aluminium/wooden full-extension pot-and-pan drawers. | Vorratsschrank mit Schubladen 
aus Aluminium/Holz mit Vollauszug. | Buffet avec caissons en aluminium/bois à extraction totale. | 
Despensa con cajones de aluminio/madera de extracción total.

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

Frigo non compreso. | Fridge not included 
Kühlschrank nicht inbegriffen  | Frigorifico no incluido | Frigo non compris 

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha
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N 4Madia | Storage Unit
ANRICHTE | MAIE | ALACENA

H

H

L

L

P

P

L L
L      60 (59,5 ÷ 59,8)

H 45 (45,5)

L      60 (59,5 ÷ 60)

H 82 (81,5 ÷ 81,8)

H
H

Vano predisposto per forno da incasso di dimensioni 
come da tabella. | Compartment installation-ready 
for built-in oven with dimensions as per table. | Fach 
für Einbaubackofen mit Abmessungen gemäß Tabelle 
vorbereitet. | Compartiment prévu pour un four encastrable 
aux dimensions selon le tableau. | Compartimento 
predispuesto para horno empotrado de dimensiones 
según tabla.

Vano predisposto per lavastoviglie da incasso di 
dimensioni come da tabella. | Compartment installation-
ready for built-in dishwasher with dimensions as per 
table. | Fach für Einbaugeschirrspüler mit Abmessungen 
gemäß Tabelle vorbereitet. | Compartiment prévu pour un 
lave-vaisselle encastrable aux dimensions comme selon 
le tableau. | Compartimento predispuesto para lavavajillas 
empotrado de dimensiones según tabla.

FORNO COMBO | OVEN COMBO
BACKOFEN COMBO | FOUR COMBO | HORNO COMBO

LAVASTOVIGLIE | DISHWASHER
GESCHIRRSPÜLER | LAVE-VAISSELLE | LAVAVAJILLAS

MADIE | STORAGE UNITS

L

L   60 (54 ÷ 55,8)

H 178 (174 ÷ 178)

H

Vano predisposto per frigo/freezer 
da incasso mono porta con cerniere 
autoportanti dimensioni come da tabella 
| Compartment installation-ready for 
fridge/freezer with self-supporting 
hinges, dimensions as per table | 
Fach für Kühl-/Gefrierschrank vorbereitet 
eingebaute Einzeltür mit selbsttragenden 
Scharnieren Abmessungen gemäß Tabelle 
| Compartiment prévu pour frigo/freezer 
encastrable monoporte avec charnières 
autoportantes, dimensions selon le 
tableau | Compartimento predispuesto 
para frigorífico/congelador empotrado 
monopuerta con bisagras autoportantes 
dimensiones según tabla.

FRIGO | FRIDGE
KÜHLSCHRANK | FRIGO | FRIGORÍFICO

MADIA MODELLO 4B, ANTA FRIGO, VANO PER FORNO E LAVASTOVIGLIE | STORAGE UNIT MODEL 4B, FRIDGE DOOR, COMPARTMENT FOR OVEN AND DISHWASHER
ANRICHTE MODELL 4B, KÜHLSCHRANKTÜR, BACKOFENFACH UND GESCHIRRSPÜLER | MAIE MODÈLE 4B, PORTE FRIGO, COMPARTIMENT POUR FOUR ET LAVE-VAISSELLE | 
ALACENA MODELO 4B, PUERTA FRIGORÍFICO, COMPARTIMENTO PARA HORNO Y LAVAVAJILLAS

MADIA MODELLO 4, DISPENSA, VANO PER FORNO E LAVASTOVIGLIE | STORAGE UNIT MODEL 4, LARDER UNIT, COMPARTMENT FOR OVEN AND DISHWASHER
ANRICHTE MODELL 4, VORRATSSCHRANK, FACH FÜR BACKOFEN UND GESCHIRRSPÜLER | MAIE MODÈLE 4, BUFFET, COMPARTIMENT POUR FOUR ET LAVE-VAISSELLE | 
ALACENA MODELO 4, DESPENSA, COMPARTIMENTO PARA HORNO Y LAVAVAJILLAS

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XDE DX • XDF SX 122,6 61,3 202,5 10.050 13.910 15.300

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XDG DX • XDH SX 122,6 61,3 202,5 6.060 9.290 10.470

Dispensa con cassettoni in alluminio/legno ad estrazione totale. | Larder unit with 
aluminium/wooden full-extension pot-and-pan drawers. | Vorratsschrank mit Schubladen 
aus Aluminium/Holz mit Vollauszug. | Buffet avec caissons en aluminium/bois à extraction totale. | 
Despensa con cajones de aluminio/madera de extracción total.

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Frigo non compreso. | Fridge not included 
Kühlschrank nicht inbegriffen  | Frigorifico no incluido | Frigo non compris 
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N 5Madia | Storage Unit
ANRICHTE | MAIE | ALACENA

H

H

L

L

P

P

MADIE | STORAGE UNITS

L

L   60 (54 ÷ 55,8)

H 178 (174 ÷ 178)

H

Vano predisposto per frigo/freezer 
da incasso mono porta con cerniere 
autoportanti dimensioni come da tabella 
| Compartment installation-ready for 
fridge/freezer with self-supporting 
hinges, dimensions as per table | 
Fach für Kühl-/Gefrierschrank vorbereitet 
eingebaute Einzeltür mit selbsttragenden 
Scharnieren Abmessungen gemäß Tabelle 
| Compartiment prévu pour frigo/freezer 
encastrable monoporte avec charnières 
autoportantes, dimensions selon le 
tableau | Compartimento predispuesto 
para frigorífico/congelador empotrado 
monopuerta con bisagras autoportantes 
dimensiones según tabla.

FRIGO | FRIDGE
KÜHLSCHRANK | FRIGO | FRIGORÍFICO

MADIA MODELLO 5B, VANO FRIGO, VANO CON PRESA ELETTRICA E CASSETTI | STORAGE UNIT MODEL 5B, FRIDGE COMPARTMENT, COMPARTMENT WITH ELECTRICAL SOCKET AND DRAWERS
ANRICHTE MODELL 5B, FACH FÜR KÜHLSCHRANK, FACH MIT STECKDOSE UND SCHUBLADEN | MAIE MODÈLE 5B, COMPARTIMENT FRIGO, COMPARTIMENT AVEC PRISE 
ÉLECTRIQUE ET TIROIRS | ALACENA MODELO 5B, COMPARTIMENTO FRIGORÍFICO, COMPARTIMENTO CON TOMA DE ELECTRICIDAD Y CAJONES 

MADIA MODELLO 5, DISPENSA, VANO CON PRESA ELETTRICA E CASSETTI | STORAGE UNIT MODEL 5, LARDER UNIT, COMPARTMENT WITH ELECTRICAL SOCKET AND DRAWERS 
ANRICHTE MODELL 5, VORRATSSCHRANK, FACH MIT STECKDOSE UND SCHUBLADEN  | MAIE MODÈLE 5, BUFFET, COMPARTIMENT AVEC PRISE ÉLECTRIQUE ET TIROIRS | 
ALACENA MODELO 5, DESPENSA, COMPARTIMENTO CON TOMA DE ELECTRICIDAD Y CAJONES 

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XD6 DX • XD7 SX 122,6 61,3 202,5 12.670 16.800 18.250

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XD8 DX • XD9 SX 122,6 61,3 202,5 8.850 12.490 13.790

Dispensa con cassettoni in alluminio/legno ad estrazione totale. | Larder unit with 
aluminium/wooden full-extension pot-and-pan drawers. | Vorratsschrank mit Schubladen 
aus Aluminium/Holz mit Vollauszug. | Buffet avec caissons en aluminium/bois à extraction totale. | 
Despensa con cajones de aluminio/madera de extracción total.

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

Frigo non compreso. | Fridge not included 
Kühlschrank nicht inbegriffen  | Frigorifico no incluido | Frigo non compris 

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha



84Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I

M
A

D
IE

 | 
S

T
O

R
A

G
E

 U
N

IT
S

N 6Madia | Storage Unit
ANRICHTE | MAIE | ALACENA

H

H

L

L

P

P

MADIE | STORAGE UNITS

L

L   60 (54 ÷ 55,8)

H 178 (174 ÷ 178)

H

Vano predisposto per frigo/freezer 
da incasso mono porta con cerniere 
autoportanti dimensioni come da tabella 
| Compartment installation-ready for 
fridge/freezer with self-supporting 
hinges, dimensions as per table | 
Fach für Kühl-/Gefrierschrank vorbereitet 
eingebaute Einzeltür mit selbsttragenden 
Scharnieren Abmessungen gemäß Tabelle 
| Compartiment prévu pour frigo/freezer 
encastrable monoporte avec charnières 
autoportantes, dimensions selon le 
tableau | Compartimento predispuesto 
para frigorífico/congelador empotrado 
monopuerta con bisagras autoportantes 
dimensiones según tabla.

FRIGO | FRIDGE
KÜHLSCHRANK | FRIGO | FRIGORÍFICO

L
L      60 (59,5 ÷ 60)

H 82 (81,5 ÷ 81,8)

H

Vano predisposto per lavastoviglie da incasso di 
dimensioni come da tabella. | Compartment installation-
ready for built-in dishwasher with dimensions as per 
table. | Fach für Einbaugeschirrspüler mit Abmessungen 
gemäß Tabelle vorbereitet. | Compartiment prévu pour un 
lave-vaisselle encastrable aux dimensions comme selon 
le tableau. | Compartimento predispuesto para lavavajillas 
empotrado de dimensiones según tabla.

LAVASTOVIGLIE | DISHWASHER
GESCHIRRSPÜLER | LAVE-VAISSELLE | LAVAVAJILLAS

MADIA MODELLO 6B, VANO FRIGO, VANO LAVASTOVIGLIE E CASSETTI | STORAGE UNIT MODEL 6B, FRIDGE COMPARTMENT, DISHWASHER COMPARTMENT AND DRAWERS 
ANRICHTE MODELL 6B, FACH FÜR KÜHLSCHRANK, GESCHIRRSPÜLERFACH UND SCHUBLADEN | MAIE MODÈLE 6B, COMPARTIMENT FRIGO, COMPARTIMENT LAVE-VAISSELLE 
ET TIROIRS  | ALACENA MODELO 6B, COMPARTIMENTO FRIGORÍFICO, COMPARTIMENTO LAVAVAJILLAS Y CAJONES 

MADIA MODELLO 6, DISPENSA, VANO LAVASTOVIGLIE E CASSETTI | STORAGE UNIT MODEL 6, LARDER UNIT, DISHWASHER COMPARTMENT AND DRAWERS
ANRICHTE MODELL 6, VORRATSSCHRANK, GESCHIRRSPÜLERFACH UND SCHUBLADEN | MAIE MODÈLE 6, BUFFET, COMPARTIMENT LAVE-VAISSELLE ET TIROIRS | ALACENA 
MODELO 6, DESPENSA, COMPARTIMENTO LAVAVAJILLAS Y CAJONES

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XDI DX • XDJ SX 122,6 61,3 202,5 10.830 15.270 16.830

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XDK DX • XDL SX 122,6 61,3 202,5 7.010 10.650 11.940

Dispensa con cassettoni in alluminio/legno ad estrazione totale. | Larder unit with 
aluminium/wooden full-extension pot-and-pan drawers. | Vorratsschrank mit Schubladen 
aus Aluminium/Holz mit Vollauszug. | Buffet avec caissons en aluminium/bois à extraction totale. | 
Despensa con cajones de aluminio/madera de extracción total.

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

Frigo non compreso. | Fridge not included 
Kühlschrank nicht inbegriffen  | Frigorifico no incluido | Frigo non compris 

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version
Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha
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Schede Tecniche | Technical Data Sheets
TECHNISCHE DATENBLÄTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TÉCNICAS
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COLONNE
TALL UNITS



Riciclabile. / 
Recyclable.

5 anni di garanzia. /
5 years warranty.

Multistrato di betulla 
AW100, Idropan 
idrofugo, MDF, 
massello di noce. 
/ Birch plywood 
AW100, Idropan 
MDF and solid Oak.

Controllo di qualità di 
ogni singolo mobile. 
/ Quality control of 
every single furniture.

Attacchi a parete ad 
alta portata con sistema 
anti sganciamento. /
Adjustable high capacity 
wall connections with 
scratch-proof safety 
system.

Lavorazione a 45° /
45 degrees  edge.

Incollaggi poliuretanici.
Verniciatura testata 
per ambienti umidi. / 
Polyurethane glue.
Painting tested for 
humid ambients.

Stabilizzatori e 
sincronizzatori di 
serie oltre i 100 cm.
/ Drawer stabilizers 
as standard over 
100 cm.

Cassetti BLUM 
Legrabox di serie su 
tutte le collezioni. /
BLUM Legrabox 
drawers as standard 
for all collections.

Laccatura manuale 
diretta. Colorazioni 
speciali su richiesta. 
/ Direct manual var-
nishing. Special 
finishings on request.

Finiture all’acqua
completamente 
prive di stirolo. /
Styrol free water 
based finishings.

Colorazioni speciali 
su richiesta. /
Special finishings 
on request.

Procedimento di 
verniciatura testato 
per ambienti umidi. /
Painting procedure 
tested for humid 
ambients.



Le Colonne sono elementi componibili, combinabili tra loro per creare 
una vera e propria parete attrezzata, e configurabili internamente in 
molteplici modelli funzionali. Sono costituite da elementi da 60/64 cm 
con predisposizione per frigorifero e dispensa, da elementi centrali da 
120cm con ante a scomparsa e da Sopra-Colonne realizzabili
su misura in altezza. Le Colonne sono in legno multistrato o MDF
con impiallacciature in biglia, spessore 19mm. Ante a scomparsa di 
ultimissima generazione con nuovo sistema Blum Pocket con maniglie 
a tasca verticale o Push Pull. Le ante singole per frigorifero a traino 
hanno bordi con lavorazione a 45°. Ante e fianchi sono disponibili nelle 
finiture legno e nelle laccature lucide e opache a catalogo. Interni in 
nero opaco o, su richiesta, in noce canaletto. All’interno di vani a giorno 
e vani dispensa, l’illuminazione LED interna bilaterale funge anche da 
luce di cortesia.

The TALL UNITs are modular elements that can be combined to create a 
true wall unit and can be configured in multiple functional models inside. 
They consist of 60/64 cm elements installation-ready for refrigerator and 
larder unit, 120 cm central elements with concealed doors, and TALL UNIT 
Tops whose height can be made to measure. The TALL UNITs are made 
of multilayer wood or MDF with marbled veneers, 19 mm thick. Latest 
generation concealed doors with new Blum Pocket system with vertical 
pocket or Push Pull handles. Single pull refrigerator doors have edges 
with 45° machining. Doors and sides are available in the wood finishes 
and glossy and matt lacquers in the catalogue. Interior in matt black or, on 
request, in black walnut. The bilateral interior LED lighting inside open and 
cupboard units also serves as a courtesy light.

Die Hochschränken sind modulare Elemente, die zu einer echten Schrankwand 
kombiniert werden können und intern in mehreren Funktionsmodelle konfiguriert 
werden können. Sie bestehen aus 60/64 cm-Elementen mit Kühlschrank 
und Vorratsschrank, 120 cm-Mittelelementen mit verdeckten Türen und 
Obereteil-Hochschränken, die in der Höhe maßgefertigt werden können. Die 
Säulen sind aus mehrschichtigem Holz oder MDF mit Marmorfurnieren, 19 
mm dick. Verdeckte Türen der neuesten Generation mit dem neuen Blum 
Pocket System mit vertikalen Taschengriffen oder Push Pull. Einseitig öffnende 
Kühlschranktüren haben Kanten mit 45°-Bearbeitung. Türen und Seitenteile 
sind in den im Katalog aufgeführten Holzdekoren sowie Glanz- und Mattlacken 
erhältlich. Innenausstattung in mattem Schwarz oder auf Anfrage in Canaletto-
Nussbaum. In den offenen Fächern und Vorratsfächer dient die beidseitige 
LED-Innenbeleuchtung auch als Höflichkeitslicht.

Les Colonne sont des éléments à composer, à combiner entre eux pour 
créer une vraie paroi équipée, et à configurer en interne selon de multiples 
modèles fonctionnels. Elles sont constituées d'éléments de 60/64 cm avec 
prédisposition pour réfrigérateur et buffet, d’éléments centraux de 120 cm 
avec des portes escamotables et de Sur-colonnes qui peuvent être réalisées 
sur mesure en hauteur. Les Colonne sont en bois avec plusieurs couches 
ou MDF avec placage teinté pris dans la même bille, d'une épaisseur de 
19  mm. Portes amovibles de toute dernière génération avec nouveau 
système Blum Pocket avec poignées à poches verticales ou Push Pull. 
Les portes individuelles pour réfrigérateur à entraînement présentent des 
bords avec un usinage à 45°. Les portes et les flancs sont disponibles dans 
les finitions bois et dans les laquages brillants et opaques comme selon 
catalogue. Intérieurs en noir opaque ou, sur demande, en noyer canaletto. À 
l’intérieur des compartiments à vue et des compartiments à buffet, l’éclairage 
à LED interne bilatéral sert également de lumière de courtoisie.

Las Columnas son elementos modulares, combinables entre ellos para crear 
una auténtica pared equipada, y configurables internamente en múltiples 
modelos funcionales. Se componen de elementos de 60/64 cm con 
predisposición para frigorífico y despensa, de elementos centrales de 120 cm 
con puertas escamoteables y de Sobre-Columnas realizables a medida en 
altura. Las Columnas son de madera multiestrato o MDF con contrachapado 
con continuidad de veta, espesor 19 mm. Puerta escamoteable de ultima 
generación con nuevo sistema Blum Pocket con tiradores integrados 
verticales o Push Pull. Las puertas individuales para frigorífico con apertura 
con cajón cuentan con bordes con mecanizado de 45°. Puertas y laterales 
disponibles en acabados madera y en lacados pulidos y opacos según 
catalogo. Interiores en negro opaco o, bajo pedido, en nogal canaletto. En 
el interior de los compartimentos abiertos y compartimentos despensa, la 
iluminación LED interna bilateral proporciona también luz de cortesía.
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Com’è fatto | How is it made 
WIE IST ES AUFGEBAUT | COMMENT EST-IL FAIT | CÓMO ESTÁ REALIZADO

➋➊

➊ ➊

➏

➌

➌

➍

➍ ➍

➎

COLONNE | TALL UNITS

Struttura in idropan, spessore 19mm nobilitato nero opaco soft touch. Su 
richiesta disponibile in finitura come per le ante descritte al punto 2.
19 mm-thick Hydropan structure, matt black soft touch veneer. On request 
available in the same finish as the doors described under 2.
Struktur aus Hydropan, 19 mm stark, mattschwarzes Soft-Touch-Furnier. Auf Anfrage 
in der gleichen Ausführung wie die unter Punkt 2 beschriebenen Türen erhältlich.
Structure en idropan, d’une épaisseur de 19 mm panneau noir opaque soft touch. 
Sur demande, disponible en finition comme pour les portes décrites au point 2.
Estructura de idropan, espesor de 19 mm ennoblecido negro opaco soft touch. Bajo 
pedido disponible en acabado como el de las puertas descritas en el punto 2

➊

Ante rientranti con sistema Revego Blum e maniglia a tasca in MDF 
laccato lucido/opaco o in multistrato AW100 impiallacciato legno.
Recessed doors with Revego Blum system and pocket handle in glossy/
matt lacquered MDF or wood multilayer AW100 plywood.
Einbautüren mit Revego Blum System und Taschengriff aus glänzend/matt 
lackiertem MDF oder holzfurniertem AW100 Sperrholz.
Portes rentrantes avec système Revego Blum et poignée à poche en MDF laqué 
brillant/opaque ou en plusieurs couches AW100 brûlé en bois.
Puertas escamoteables con sistema Revego Blum y tirador integrado de MDF 
lacado pulido/opaco o en multiestrato AW100 contrachapado madera.

➋

Ante con maniglia a tasca in MDF laccato lucido/opaco o in multistrato 
AW100 impiallacciato legno.
Doors with pocket handle in glossy/matt lacquered MDF or wood multilayer 
AW100 plywood.
Türen mit Taschengriff aus glänzend/matt lackiertem MDF oder holzfurniertem 
AW100 Sperrholz.
Portes avec poignée à poche en MDF laqué brillant/opaque ou en plusieurs 
couches AW100 brûlé en bois.
Puertas con tirador integrado de MDF lacado pulido/opaco o en multiestrato 
AW100 contrachapado madera.

➑

Vano per frigoriferi mono porta da incasso disponibile per ceriere a traino o portanti.
Built-in single-door refrigerator compartment available for pull or load-bearing hinges.
Fach für eintürige Kühlschränke erhältlich für Schublade oder tragende Keramik.
Compartiment pour réfrigérateurs monoporte encastrables disponibles pour les 
charnières à entraînement ou portantes.
Compartimento para frigoríficos monopuerta empotrada disponible para bisagras 
de arrastre o portantes.

➒

Sistema di illuminazione al led a tutta altezza nei vani a giorno e nel vano dispensa.
Full-height LED lighting system in the open compartments and larder compartment.
LED-Beleuchtungssystem in voller Höhe in offenen Fächern und im Vorratsfach
Système d'éclairage à LED sur toute la hauteur dans les compartiments à vue et 
dans le compartiment buffet.
Sistema de iluminación por led en todas las alturas en los compartimentos abiertos 
y en el compartimento despensa.

➌

Zoccolo da 3 cm in materiale composito con passaggi aria per elettrodomestici e 
piedini regolabili.
3 cm composite plinth with air passages for appliances and adjustable feet.
3 cm Sockel aus Verbundmaterial mit Luftkanälen für Geräte und verstellbaren Füßen.
Plinthe de 3 cm en matériau composite avec passages d'air pour appareils 
électroménage rs et pieds réglables.
Zócalo de 3 cm de material composite con pasos de aire para electrodomésticos y 
patas regulables.

➍

Sistema dispensa realizzato con cassettoni ad estrazione totale Legrabox in 
acciaio finitura nero opaco con fondo noce canaletto e frontali in vetro fumè grigio.
Larder system with Legrabox full-extension pot-and-pan drawers in matt black 
finish steel with black walnut bottom and smoked grey glass fronts.
Vorratssystem mit Legrabox Schubladen mit Vollauszug aus mattschwarzem Stahl mit 
Boden aus Canaletto-Nussbaum und Fronten aus grauem Rauchglas.
Système buffet réalisé avec des caissons à extraction totale Legrabox en acier à finition 
noire opaque avec fond en noyer canaletto et façades en vitre fumé gris.
Sistema de almacenaje realizado con cajones de extracción total Legrabox de acero 
acabado en negro opaco con fondo nogal canaletto y frentes de cristal ahumado gris.

➏

Attacchi a parete regolabili ad alta portata.
Adjustable high capacity wall connections. 
Verstellbare Wandanschlüsse mit hoher Kapazität. 
Accroches murales réglables à haute capacité de charge. 
Fijaciones de pared regulables de alta capacidad. 

Cassetti con guide legrabox in acciaio finitura nero opaco ad estrazione 
totale con apertura push e sistema soft close.
Drawers with matt black finish steel Legrabox runners, full-extension with 
push opening and soft close system.
Schubladen mit mattschwarz lackierten Legrabox-Stahlschienen mit Vollauszug 
mit Push-Pull und Soft-Close-System.
Tiroirs avec guides legrabox en acier finition noire opaque à extraction totale avec 
ouverture push et système soft close.
Cajones con guías legrabox de acero acabado negro opaco de extracción total 
con apertura push y sistema soft close.

➎

➐

➐ ➐

➐

➑

➒
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Design Metrica

Modularità | Modularity 
MODULARITÄT | MODULARITÉ | MODULARIDAD

L. 60 / 64 DX

L.  60 / 64 SX

L. 120

L. 60 / 64 DX

L. 60 / 64 SX

L. 120
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Finiture | Finishings 
OBERFLÄCHE | FINITIONS | ACABADOS

B0 Bianco   
White 
Weiß 
Blanc 
Blanco

CB Corda   
Rope 

 Seil
 Corde
 Cuerda

CU Calce 
Lime 
Kalk

 Chaux
 Cal

TA Terracotta 
Terracotta 
Terrakotta

 Terre cuite
 Terracota

IE Calcare   
Limestone 
Kalkstein

 Calcaire
 Caliza

ZA Zolfo  
Sulfur 
Schwefel

 Soufre
 Azufre

CY Curry   
Curry 
Curry

 Curry
 Curry

B1 Biscotto   
Cookie 
Keks

 Biscuit 
 Galleta

GB Ghiaia   
Gravel 
Kies

 Gravier
 Grava

OA Ombra   
Shade 
Schatten

 Ombre
 Sombra

IG Cacao   
Cacao 
Kakao

 Cacao
 Cacao

MF Mango  
Mango 
Mango

 Mangue
 Mango

JA Rosso Jaipur   
Jaipur red 
Jaipur Rot

 Rouge Jaipur
 Rojo Jaipur

TB Terra    
Earth 
Erde

 Terre
 Tierra

FM Fumo   
Smoke 
Rauch

 Fumée
 Humo

TM Testa di Moro   
Testa di Moro 
Testa di Moro 
Testa di Moro 
Testa di Moro

II Cenere   
Ash 
Asche

 Cendre
 Ceniza

GL Grigio Londra   
London grey 
London Grau 
Gris Londres 
Gris Londres 

CD Argilla  
Argilla 
Argilla 
Argila 
Argilla

C2 Creta   
Clay 
Ton 
Crête 
Creta

V7 Verde Agave   
Agave Green  
Agave Grau 
Vert agave 
Verde Agave

PC Pistacchio   
Pistachio  
Pistazie

 Pistache
 Pistacho

BT Blu Notte  
Night blue  
Nachtblau

 Blue nuit
 Azul noche

EY Grigio Exclusive  
Exclusive grey 
Exclusive Grau 
Gris Exclusive 
Gris Exclusive

GF Grafite   
Graphite 
Graphit 
Graphite 
Grafito

N2 Nero   
Black 
Schwarz 
Noir 
Negro

VI Visone   
Mink 
Nerz 
Vison 
Visòn

BC Basalto  
Basalt 
Basalt

 Basalte
 Basalto

AZ Azzurro polvere   
Blue powder 
Blau Puder 
Bleu poudre 
Azul pálido

V1 Verde Comodoro   
Green Commodore 
Commodore Grün 
Vert Commodore 
Verde Comodoro

G5 Grigio Bromo   
Bromo grey 
Bromo Grau 
Gris Bromo 
Gris Bromo 

OQ Ottanio   
Teal green 
Teal Grün

 Vert Teal
 Verde Teal

COLORI CAMPIONE - Per i colori laccati a campione aggiungere 487 punti a composizione. | Sample colours - For sample colours add 487 points for 
each composition. | Farbmuster - Für Lackierungen nach Farbmuster 487 Punkten pro Komposition zurechnen. | Coloris sur échantillon - Pour les coloris laqués sur 
échantillon, supplement de 487 points par composition. | Colores por muestrarios - Para los colores laqueados según muestrario añadir 487 puntos por composición.

COLONNE | TALL UNITS

Cat. 1/3 
Laccati opachi e lucidi | Finishings in matt and glossy colours | Matte und glänzende Farben | Coloris mattes et brillantes | Acabados mates y brillantes
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Finiture | Finishings 
OBERFLÄCHE | FINITIONS | ACABADOS

Cat. 2  
Legni | Woods | Holz | Bois | Maderas 

COLONNE | TALL UNITS

R4 Rovere   
Oak 
Eiche 
Rouvre 
Roble

N6 Noce bruciato   
Walnut burned  
Nussbaum gebrannt  
Noyer brûlé  
Nogal quemado

N8 Noce naturale   
Natural walnut  
Nussbaum Natur  
Noyer naturel  
Nogal naturales

NC Noce Canaletto  
Canaletto walnut  
Nussbaum Canaletto  
Noyer Canaletto 
Nogal Canaletto

NW Noce Brown   
Walnut Brown 
Nussbaum braun 
Noyer Foncé 
Nogal marrón

Q1 ALPI  
Flamed Grey

Q3 ALPI 
Striped Black

Q2 ALPI 
Dark Oak
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MANIGLIA GOLA  | GROOVE HANDLE | GRIFFMULDE | POIGNÉE PRISE DE MAIN | TIRADOR GOLA

Maniglie | Handles 
GRIFFE | POIGNÉES | TIRADOR 

COLONNE | TALL UNITS

Art.
Compresa

IncludedXR1
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Optionals | Optionals 
ZUBEHÖRE | OPTIONS | OPCIONES

Art. Cat.1 Cat.2 Cat.3

XN1 DX • XN2 SX 669 1.269 1.158

Art. Cat.1 Cat.2 Cat.3

XS1 DX • XS2 SX 334 634 579

Fianco in finitura come ante. | Side in the same finishing. | Die Seiten sind in der selben Farbe der Türen ausgeführt | 
Flanc en finition comme les portes. | Laterale en acabado como puertas. 

Fianco in finitura come ante. | Side in the same finishing. | Die Seiten sind in der selben Farbe der Türen ausgeführt | 
Flanc en finition comme les portes. | Laterale en acabado como puertas. 

ACCESSORI | ACCESSORIES | ZUBEHÖR | ACCESSOIRES | ACCESORIOS

FIANCO FINITO | FINISHED SIDE | FERTIGE SEITENWAND | FLANC FINI | LATERAL ACABADO

FIANCO FINITO PER SOVRA COLONNE  | FINISHED SIDE FOR TALL UNIT TOP | FERTIGE SEITENWAND FÜR OBERTEIL-HOCHSCHRÄNKE | FLANC FINI POUR SUR-COLONNE | LATERAL ACABADO PARA SOBRECOLUMNA

COLONNE | TALL UNITS

Accessori per cassetti e cassettoni disponibili a pagina 119 del presente listino. | Accessories for drawers and 
pot-and-pan drawers available on page 119 of this price list.  | Zubehör für Schubladen finden Sie auf Seite 119 dieser 
Preisliste. | Accessoires pour tiroirs et caissons disponibles à la page 119 de ce catalogue. |  Accesorios para cajones y 
compartimentos para residuos disponibles en la página 119 del presente catálogo.
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Colonna | Tall Unit
KOMPLETTE MÖBEL | MEUBLES COMPLETS | MUEBLES COMPLETOS

H

L

P

COLONNE | TALL UNITS

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XM1 DX • XM2 SX 60 70 202,5 2.420 2.710 2.680

COLONNA MODELLO G, FORNO E CASSETTI INTERNI | TALL UNIT MODEL G, OVEN AND INTERIOR DRAWERS 
HOCHSCHRANK MODELL G, BACKOFEN UND INNENSCHUBLADEN | COLONNE MODÈLE G, FOUR ET TIROIRS INTERNES | COLUMNA MODELO G, HORNO Y CAJONES INTERIORES 

Elettrodomestici non compresi | Appliances not included
Haushaltsgeräte nicht inbegriffen | Appareils électroménagers non compris | Electrodomésticos no incluidos

L
L 56

H 59

H

Vano predisposto per forno da incasso di dimensioni 
come da tabella. | Compartment installation-ready 
for built-in oven with dimensions as per table.| Fach 
für Einbaubackofen mit Abmessungen gemäß Tabelle 
vorbereitet. | Compartiment prévu pour un four encastrable 
aux dimensions comme selon le tableau. | Compartimento 
predispuesto para horno empotrado de dimensiones según 
tabla.

FORNO | OVEN
BACKOFEN | FOUR | HORNO

G  L60

Versione Dx | Right Version | Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha
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H  L60Colonna | Tall Unit
KOMPLETTE MÖBEL | MEUBLES COMPLETS | MUEBLES COMPLETOS

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XM3 DX • XM4 SX 60 70 202,5 1.080 1.380 1.350

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XN3 DX • XN4 SX 1 70 202,5 760 1.200 1.230

H

H

L

L

P

P

COLONNE | TALL UNITS

FIANCO DI CHIUSURA | CLOSING SIDE | SCHLIESSSEITE | FLANC FINI | LATERAL DE CIERRE

Elettrodomestici non compresi | Appliances not included
Haushaltsgeräte nicht inbegriffen | Appareils électroménagers non compris | Electrodomésticos no incluidos

Fianco laterale di chiusura abbinabile a colonna modello H | Closing side panel combinable with tall unit model H | 
Schliessseite kombinierbar mit Hochschrank Modell H | Panneau latéral de fermeture combinable avec colonne modèle H | 
Lateral de cierre combinable con columna modelo H

Colonna speciale da utilizzare come modulo centrale in una composizione a tre o più colonne. In caso di composizione a due 
colonne, deve essere completata con il fianco di chiusura. | Special tall unit to be used as a cental module in a composition 
with three or more tall units. In a two-tall units composition, it must be completed with the closing side. | Sonderhochschrank 
zur Verwendung als zentrales Modul in einer Komposition mit drei oder mehr Hochschränken. Bei einer Zusammenstellung von zwei 
Hochschränken muss es mit der Schließseite abgeschlossen werden | Colonne spéciale à utiliser comme module central dans une 
composition de trois colonnes ou plus. Dans une composition de deux colonnes, il doit être complété par le flanc fini | Columna especial 
para utilizar como módulo central en una composición de tres o más columnas. En composición de dos columnas, debe completarse con 
el lateral de cierre

L L
L 56

H 45

L 60

H 82

H
H

Vano predisposto per forno da incasso di dimensioni 
come da tabella. | Compartment installation-ready for 
built-in oven with dimensions as per table.| Fach für 
Einbaubackofen mit Abmessungen gemäß Tabelle vorbereitet. 
| Compartiment prévu pour un four encastrable aux 
dimensions selon le tableau. | Compartimento predispuesto 
para horno empotrado de dimensiones según tabla.

Vano predisposto per lavastoviglie da incasso di 
dimensioni come da tabella. | Compartment installation-
ready for built-in dishwasher with dimensions as per 
table. | Fach für Einbaugeschirrspüler mit Abmessungen 
gemäß Tabelle vorbereitet. | Compartiment prévu pour un 
lave-vaisselle encastrable aux dimensions selon le tableau. | 
Compartimento predispuesto para lavavajillas empotrado de 
dimensiones según tabla.

FORNO COMBO | COMBO OVEN
BACKOFEN COMBO | FOUR COMBO | HORNO COMBO

LAVASTOVIGLIE | DISHWASHER
GESCHIRRSPÜLER | LAVE-VAISSELLE | LAVAVAJILLAS

COLONNA MODELLO H, FORNO E LAVASTOVIGLIE | TALL UNIT MODEL H, OVEN AND DISHWASHER | HOCHSCHRANK MODELL H, GESCHIRRSPÜLER UND INNENSCHUBLADEN | 
COLONNE MODÈLE H, FOUR ET LAVE-VAISSELLE | COLUMNA MODELO H, HORNO Y LAVAVAJILLAS

Versione Dx | Right Version | Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha
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Colonna | Tall Unit
KOMPLETTE MÖBEL | MEUBLES COMPLETS | MUEBLES COMPLETOS

COLONNE | TALL UNITS

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XM5 DX • XM6 SX 60 70 202,5 4.170 5.620 5.610

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XM7 DX • XM8 SX 60 70 202,5 3.180 4.640 4.630

COLONNA MODELLO L2, CON PIANO D'APPOGGIO | TALL UNIT MODEL L2 WITH COUNTERTOP | HOCHSCHRANK MODELL L2, MIT ARBEITSPLATTE | COLONNE MODÈLE L2, AVEC 
PLAN D'APPUI | COLUMNA MODELO L2, CON PLANO DE APOYO 

COLONNA MODELLO L1, CON PIANO D'APPOGGIO E CASSETTI | TALL UNIT MODEL L1 WITH COUNTERTOP AND DRAWERS | HOCHSCHRANK MODELL L1, MIT ARBEITSPLATTE 
UND SCHUBLADEN | COLONNE MODÈLE L1, AVEC PLAN D'APPUI ET TIROIRS | COLUMNA MODELO L1, CON PLANO DE APOYO Y CAJONES 

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

L  L60

H

H

L

L

P

P

Versione Dx | Right Version | Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version | Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha
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M  L60Colonna | Tall Unit
KOMPLETTE MÖBEL | MEUBLES COMPLETS | MUEBLES COMPLETOS

COLONNE | TALL UNITS

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XMA DX • XMB SX 60 70 202,5 1.670 2.120 2.070

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XMC DX • XMD SX 60 70 202,5 2.510 2.800 2.680

Art. Prezzo
Price

XMZ 720

COLONNA MODELLO M2, CON RIPIANI E CASSETTI INTERNI | TALL UNIT MODEL M2 WITH INTERNAL SHELVES AND DRAWERS | HOCHSCHRANK MODELL M2, MIT 
INNENREGALEN UND SCHUBLADEN | COLONNE MODÈLE M2, AVEC ÉTAGÈRES ET TIROIRS INTERNES | COLUMNA MODELO M2, CON ESTANTES INTERNOS Y CAJONES

OPTIONAL ILLUMINAZIONE INTERNA LED | OPTIONAL INTERIOR LED LIGHTING | OPTIONALER LED-INNENBELEUCHTUNG | ÉCLAIRAGE INTÉRIEUR À LED EN OPTION | ILUMINACIÓN 
INTERIOR LED OPCIONAL

COLONNA MODELLO M1, CON RIPIANI INTERNI | TALL UNIT MODEL M1 WITH INTERNAL SHELVES | HOCHSCHRANK MODELL M1, MIT INNENREGALEN | COLONNE MODÈLE M1, 
AVEC ÉTAGÈRES INTÉRIEURES | COLUMNA MODELO M1, CON ESTANTES INTERNOS

Illuminazione interna LED opzionale | Optional interior LED lighting
Optionale LED-Innenbeleuchtung | Éclairage intérieur à LED en option | Iluminación interior LED opcional

Illuminazione interna LED opzionale | Optional interior LED lighting
Optionale LED-Innenbeleuchtung | Éclairage intérieur à LED en option | Iluminación interior LED opcional

Optional compatibile solo con colonna modello M1, M2 e N | Optional compatible only with tall unit model 
M1, M2 and N. | Optional kompatibel nur mit Hochschrank M1, M2 und N | Option compatible seulement avec les 
colonnes  M1, M2 e N | Opcional compatible solo con columna modelo M1, M2 y N

H

H

L

L

P

P

Versione Dx | Right Version | Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version | Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha
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Colonna | Tall Unit
KOMPLETTE MÖBEL | MEUBLES COMPLETS | MUEBLES COMPLETOS

COLONNE | TALL UNITS

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XME DX • XMF SX 60 70 202,5 2.660 2.940 2.830

COLONNA MODELLO N, CON BARRA APPENDIABITI E CASSETTI INTERNI | TALL UNIT MODEL N, WITH HANGBAR AND INTERNAL DRAWERS | HOCHSCHRANK MODELL N, 
MIT KLEIDERSTANGE UND INNENSCHUBLADEN | | COLONNE MODÈLE N, AVEC BAR PORTEMANTEAU ET TIROIRS INTERNES | COLUMNA MODELO N, CON BARRA PERCHERO Y 
CAJONES INTERIORES

Illuminazione interna LED opzionale | Optional interior LED lighting
Optionale LED-Innenbeleuchtung | Éclairage intérieur à LED en option | Iluminación interior LED opcionalH

L

P

N  L60

Art. Prezzo
Price

XMZ 720

OPTIONAL ILLUMINAZIONE INTERNA LED | OPTIONAL INTERIOR LED LIGHTING | OPTIONALER LED-INNENBELEUCHTUNG | ÉCLAIRAGE INTÉRIEUR À LED EN OPTION | ILUMINACIÓN 
INTERIOR LED OPCIONAL

Optional compatibile solo con colonna modello M1, M2 e N | Optional compatible only with tall unit model 
M1, M2 and N. | Optional kompatibel nur mit Hochschrank M1, M2 und N | Optional compatibile solo con colonna 
modello M1, M2 e N | Opcional compatible solo con columna modelo M1, M2 y N

Versione Dx | Right Version | Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha
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L60 • 64Colonna | Tall Unit
KOMPLETTE MÖBEL | MEUBLES COMPLETS | MUEBLES COMPLETOS

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XE9 DX • XEA SX 64 70 202,5 4.470 5.070 4.740

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XE1 DX • XE2 SX 60 70 202,5 2.270 2.860 2.540

▲ XE3 DX • XE4 SX 64 70 202,5 2.280 2.880 2.550

H

H

L

L

P

P

Dispensa con cestoni in alluminio vetro ad estrazione totale. | Larder unit with full-extension glass aluminium baskets. | 
Vorratsschrank mit Glas-Aluminium-Körben mit Vollauszug.  | Buffet avec caissons en aluminium verre à extraction totale. | Despensa 
con cestos de aluminio cristal de extracción total. 

Per frigoriferi con cerniere autoportanti. | For refrigerators with self-supporting hinges. | Für Kühlschränke mit selbsttragenden 
Scharnieren. | Pour réfrigérateurs avec charnières autoportantes. | Para frigoríficos con bisagras autoportantes.

Per frigoriferi con traino. | For refrigerators with pull. | Für Kühlschränke mit nachlaufenden Scharnieren. | Pour réfrigérateurs avec 
entraînement. | Para frigoríficos con apertura de cajón.

L

L 60

H 177,2-178

H

Vano predisposto per frigo/freezer 
da incasso mono porta con cerniere 
autoportanti dimensioni come da 
tabella |Compartment installation-ready 
for fridge/freezer with self-supporting 
hinges, dimensions as per table | 
Fach für Kühl-/Gefrierschrank vorbereitet 
eingebaute Einzeltür mit selbsttragenden 
Scharnieren Abmessungen gemäß Tabelle 
| Compartiment prévu pour frigo/freezer 
Encastrable monoporte avec charnières 
autoportantes dimensions comme selon 
le tableau. | Compartimento predispuesto 
para frigorífico/congelador empotrado 
monopuerta con bisagras autoportantes 
dimensiones según tabla.

FRIGO | FRIDGE
FRIGO | FRIGO | FRIGO

COLONNE | TALL UNITS

Elettrodomestici non compresi | Appliances not included
Haushaltsgeräte nicht inbegriffen | Appareils électroménagers non compris | Electrodomésticos no incluidos

COLONNA PER FRIGORIFERO | TALL UNIT FOR REFRIGERATOR 
HOCHSCHRANK FÜR KÜHLSCHRANK | COLONNE POUR RÉFRIGÉRATEUR | COLUMNA PARA FRIGORÍFICO 

COLONNA DISPENSA | LARDER TALL UNIT 
VORRATSHOCHSCHRANK | COLONNE BUFFET | COLUMNA DESPENSA 

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

Versione Dx | Right Version | Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha

Versione Dx | Right Version | Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha
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A  L120Colonna | Tall Unit
KOMPLETTE MÖBEL | MEUBLES COMPLETS | MUEBLES COMPLETOS

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XEH 120 70 202,5 11.770 12.810 12.430

H

L

P

L
L 56

H 59

H

Vano predisposto per forno da incasso di dimensioni 
come da tabella. | Compartment installation-ready for 
built-in oven with dimensions as per table.| Fach für 
Einbaubackofen mit Abmessungen gemäß Tabelle vorbereitet. 
| Compartiment prévu pour un four encastrable aux 
dimensions selon le tableau. | Compartimento predispuesto 
para horno empotrado de dimensiones según tabla.

FORNO | OVEN
BACKOFEN | FOUR | HORNO

COLONNE | TALL UNITS

Elettrodomestici non compresi | Appliances not included
Haushaltsgeräte nicht inbegriffen | Appareils électroménagers non compris | Electrodomésticos no incluidos

COLONNA MODELLO A, FORNO E CASSETTI INTERNI | TALL UNIT MODEL A, OVEN AND INTERIOR DRAWERS 
HOCHSCHRANK MODELL A, BACKOFEN UND INNENSCHUBLADEN | COLONNE MODÈLE A, FOUR ET TIROIRS INTERNES | COLUMNA MODELO A, HORNO Y CAJONES INTERIORES 

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida
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B  L120Colonna | Tall Unit
KOMPLETTE MÖBEL | MEUBLES COMPLETS | MUEBLES COMPLETOS

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XEJ 120 70 202,5 11.550 12.590 12.210

H

L

P

L L
L 56

H 45

L 60

H 82

H
H

Vano predisposto per forno da incasso di dimensioni 
come da tabella. | Compartment installation-ready for 
built-in oven with dimensions as per table.| Fach für 
Einbaubackofen mit Abmessungen gemäß Tabelle vorbereitet. 
| Compartiment prévu pour un four encastrable aux 
dimensions selon le tableau. | Compartimento predispuesto 
para horno empotrado de dimensiones según tabla.

Vano predisposto per lavastoviglie da incasso di 
dimensioni come da tabella. | Compartment installation-
ready for built-in dishwasher with dimensions as per 
table. | Fach für Einbaugeschirrspüler mit Abmessungen 
gemäß Tabelle vorbereitet. | Compartiment prévu pour un 
lave-vaisselle encastrable aux dimensions selon le tableau. | 
Compartimento predispuesto para lavavajillas empotrado de 
dimensiones según tabla.

FORNO COMBO | COMBO OVEN
BACKOFEN COMBO | FOUR COMBO | HORNO COMBO

LAVASTOVIGLIE | DISHWASHER
GESCHIRRSPÜLER | LAVE-VAISSELLE | LAVAVAJILLAS

COLONNE | TALL UNITS

Elettrodomestici non compresi | Appliances not included
Haushaltsgeräte nicht inbegriffen | Appareils électroménagers non compris | Electrodomésticos no incluidos

COLONNA MODELLO B, FORNO, LAVASTOVIGLIE E CASSETTI INTERNI | TALL UNIT MODEL B, OVEN, DISHWASHER AND INTERIOR DRAWERS 
HOCHSCHRANK MODELL B, BACKOFEN GESCHIRRSPÜLER UND INNENSCHUBLADEN | COLONNE MODÈLE B, FOUR, LAVE-VAISSELLE ET TIROIRS INTERNES | COLUMNA 
MODELO B, HORNO, LAVAVAJILLAS Y CAJONES INTERIORES 

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida
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B1  L120

H

H

L

L

P

P

L L
L 56

H 45

L 60

H 82

H
H

Vano predisposto per forno da incasso di dimensioni 
come da tabella. | Compartment installation-ready 
for built-in oven with dimensions as per table.| Fach 
für Einbaubackofen mit Abmessungen gemäß Tabelle 
vorbereitet. | Compartiment prévu pour un four encastrable 
aux dimensions comme selon le tableau. | Compartimento 
predispuesto para horno empotrado de dimensiones según 
tabla.

Vano predisposto per lavastoviglie da incasso di 
dimensioni come da tabella. | Compartment installation-
ready for built-in dishwasher with dimensions as per 
table. | Fach für Einbaugeschirrspüler mit Abmessungen 
gemäß Tabelle vorbereitet. | Compartiment prévu pour un 
lave-vaisselle encastrable aux dimensions comme selon 
le tableau. | Compartimento predispuesto para lavavajillas 
empotrado de dimensiones según tabla.

FORNO COMBO | COMBO OVEN
BACKOFEN COMBO | FOUR COMBO | HORNO COMBO

LAVASTOVIGLIE | DISHWASHER
GESCHIRRSPÜLER | LAVE-VAISSELLE | LAVAVAJILLAS

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XEL 120 70 202,5 10.360 11.400 10.980

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XEM 120 70 202,5 14.620 15.860 15.330

COLONNA MODELLO B1, FORNO, LAVASTOVIGLIE IN NOCE CANALETTO | TALL UNIT MODEL B1, OVEN, DISHWASHER IN BLACK WALNUT
HOCHSCHRANK MODELL B1, BACKOFEN GESCHIRRSPÜLER | COLONNE MODÈLE B1, FOUR, LAVE-VAISSELLE EN NOYER CANALETTO | COLUMNA MODELO B1, HORNO, 
LAVAVAJILLAS Y EN NOGAL CANALETTO

COLONNA MODELLO B1, FORNO E LAVASTOVIGLIE | TALL UNIT MODEL B1, OVEN AND DISHWASHER
HOCHSCHRANK MODELL B1, BACKOFEN UND GESCHIRRSPÜLER | COLONNE MODÈLE B1, FOUR ET LAVE-VAISSELLE | COLUMNA MODELO B1, HORNO Y LAVAVAJILLAS

Colonna | Tall Unit
KOMPLETTE MÖBEL | MEUBLES COMPLETS | MUEBLES COMPLETOS

COLONNE | TALL UNITS

Elettrodomestici non compresi | Appliances not included
Haushaltsgeräte nicht inbegriffen | Appareils électroménagers non compris | Electrodomésticos no incluidos

Elettrodomestici non compresi | Appliances not included
Haushaltsgeräte nicht inbegriffen | Appareils électroménagers non compris | Electrodomésticos no incluidos

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida
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D1  L120Colonna | Tall Unit
KOMPLETTE MÖBEL | MEUBLES COMPLETS | MUEBLES COMPLETOS

H

H

L

L

P

P

L
L 60

H 82

H

Vano predisposto per lavastoviglie da incasso di 
dimensioni come da tabella. | Compartment installation-
ready for built-in dishwasher with dimensions as per 
table. | Fach für Einbaugeschirrspüler mit Abmessungen 
gemäß Tabelle vorbereitet. | Compartiment prévu pour un 
lave-vaisselle encastrable aux dimensions comme selon 
le tableau. | Compartimento predispuesto para lavavajillas 
empotrado de dimensiones según tabla.

LAVASTOVIGLIE | DISHWASHER
GESCHIRRSPÜLER | LAVE-VAISSELLE | LAVAVAJILLAS

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XEN 120 70 202,5 10.800 11.840 11.470

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XER 120 70 202,5 15.150 16.380 15.850

COLONNA MODELLO D1, LAVASTOVIGLIE E MENSOLE INTERNE IN NOCE CANALETTO |  TALL UNIT MODEL D1, OVEN, DISHWASHER AND INTERIOR SHELVES IN BLACK WALNUT
HOCHSCHRANK MODELL D1, GESCHIRRSPÜLER UND INNENREGALE IN CANALETTO-NUSSBAUM | COLONNE MODÈLE D1, LAVE-VAISSELLE ET ÉTAGÈRES INTERNES EN NOYER 
CANALETTO | COLUMNA MODELO D1, LAVAVAJILLAS Y ESTANTES INTERIORES EN NOGAL CANALETTO

COLONNA MODELLO D1, LAVASTOVIGLIE E MENSOLE | TALL UNIT MODEL D1, DISHWASHER AND SHELVES
HOCHSCHRANK MODELL D1, GESCHIRRSPÜLER UND REGALE | COLONNE MODÈLE D1, LAVE-VAISSELLE ET ÉTAGÈRES | COLUMNA MODELO D1, LAVAVAJILLAS Y ESTANTES

COLONNE | TALL UNITS

Elettrodomestici non compresi | Appliances not included
Haushaltsgeräte nicht inbegriffen | Appareils électroménagers non compris | Electrodomésticos no incluidos

Elettrodomestici non compresi | Appliances not included
Haushaltsgeräte nicht inbegriffen | Appareils électroménagers non compris | Electrodomésticos no incluidos

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida
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F  L120Colonna | Tall Unit
KOMPLETTE MÖBEL | MEUBLES COMPLETS | MUEBLES COMPLETOS

H

H

L

L

P

P

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XEP 120 70 202,5 11.420 12.460 12.090

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XEQ 120 70 202,5 15.920 17.160 16.620

COLONNA MODELLO F, CON PIANO D'APPOGGIO E CASSETTI IN NOCE CANALETTO | TALL UNIT MODEL F WITH COUNTERTOP AND DRAWERS IN BLACK WALNUT
HOCHSCHRANK MODELL F, MIT ARBEITSPLATTE UND SCHUBLADEN IN CANALETTO-NUSSBAUM | COLONNE MODÈLE F, AVEC PLAN D'APPUI ET TIROIRS EN NOYER CANALETTO 
| COLUMNA MODELO F, CON PLANO DE APOYO Y CAJONES EN NOGAL CANALETTO

COLONNA MODELLO F, CON PIANO D'APPOGGIO E CASSETTI | TALL UNIT MODEL F WITH COUNTERTOP AND DRAWERS 
HOCHSCHRANK MODELL F, MIT ARBEITSPLATTE UND SCHUBLADEN | COLONNE MODÈLE F, AVEC PLAN D'APPUI ET TIROIRS | COLUMNA MODELO F, CON PLANO DE APOYO Y CAJONES 

Elettrodomestici non compresi | Appliances not included
Haushaltsgeräte nicht inbegriffen | Appareils électroménagers non compris | Electrodomésticos no incluidos

Elettrodomestici non compresi | Appliances not included
Haushaltsgeräte nicht inbegriffen | Appareils électroménagers non compris | Electrodomésticos no incluidos

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

Illuminazione interna led compresa | Interior LED lighting included
Inklusive LED-Innenbeleuchtung | Éclairage interne à LED inclus | Iluminación interior led incluida

COLONNE | TALL UNITS
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H 30 – 100

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XF1 120 70 30-100 1.250 1.680 1.660

Art. L P H Cat.1 Cat.2 Cat.3

XF2 DX • XF3 SX 60 70 30-100 730 960 940

XF4 DX • XF5 SX 64 70 30-100 750 980 960

Presa a maniglia a 45° su bordo inferiore. | 45° handle grip on bottom edge. | 45°-Griff an der Unterkante. | Prise à poignée à 45° sur 
bord inférieur. | Agarre de tirador a 45° sobre el borde inferior.

Presa a maniglia a 45° su bordo inferiore. | 45° handle grip on bottom edge. | 45°-Griff an der Unterkante. | Prise à poignée à 45° sur 
bord inférieur. | Agarre de tirador a 45° sobre el borde inferior.

H

H

L

L

P

P

Sovra colonne | Tall units tops
OBERTEIL-HOCHSCHRÄNKE | SUR-COLONNES | SOBRE COLUMNAS

COLONNE | TALL UNITS

Versione Dx | Right Version | Rechte Version | Version Droite | Versión Derecha
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Esempi | Inspirations
INSPIRATIONEN | INSPIRATIONS | INSPIRACIONES
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COLONNE | TALL UNITS

Esempi | Inspirations
INSPIRATIONEN | INSPIRATIONS | INSPIRACIONES

20
25

600 600 600

20
25

600 600

20
25

600 600 600

20
25

640 1200 640

40
0

600

70
0

20
25

600 600 600

20
25

600 600

20
25

600 600 600

20
25

640 1200 640

40
0

600

70
0

Colonna | Tall Unit L1
Colonna | Tall Unit H
Colonna | Tall Unit M
Isola | Island Model 2 – 150 cm

Colonna | Tall Unit G
Colonna | Tall Unit M
Colonna Frigorifero | Tall Unit Refrigerator 
Sovra colonne | Tall units tops
Isola | Island Model 2 – 120 cm
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Esempi | Inspirations
INSPIRATIONEN | INSPIRATIONS | INSPIRACIONES
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COLONNE | TALL UNITS

Esempi | Inspirations
INSPIRATIONEN | INSPIRATIONS | INSPIRACIONES

20
25

600 600 600

20
25

600 600

20
25

600 600 600

20
25

640 1200 640

40
0

600

70
0

20
25

600 600 600

20
25

600 600

20
25

600 600 600

20
25

640 1200 640

40
0

600

70
0

Colonna | Tall Unit L2
Colonna | Tall Unit M2
Colonna | Tall Unit N
Isola | Island Model 3 – 120 cm

Colonna Frigorifero | Tall Unit Refrigerator 
Colonna | Tall Unit B
Colonna Dispensa | Larder Tall Unit
Sovra colonne | Tall units tops
Isola | Island Model 1 – 150 cm
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Schede Tecniche | Technical Data Sheets
TECHNISCHE DATENBLÄTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TÉCNICAS

Colonna G Colonna H

Colonna L2

1010

400

1520

1070

1070

400

Colonna L1 Colonna G

Colonna H Colonna M1

1010

400

1520

1070

1070

400

Colonna L1 Colonna G

Colonna H Colonna M1

Colonna L1

1010

400

1520

1070

1070

400

Colonna L1 Colonna G

Colonna H Colonna M1

1520

1010

400

400

400

Colonna L2 Colonna N

Colonna M2
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COLONNE | TALL UNITS

Schede Tecniche | Technical Data Sheets
TECHNISCHE DATENBLÄTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TÉCNICAS

Colonna M1

Colonna N Dispensa / Frigo

Colonna M2

1010

400

1520

1070

1070

400

Colonna L1 Colonna G

Colonna H Colonna M1

1520

1010

400

400

400

Colonna L2 Colonna N

Colonna M2

1520

1010

400

400

400

Colonna L2 Colonna N

Colonna M2
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Schede Tecniche | Technical Data Sheets
TECHNISCHE DATENBLÄTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TÉCNICAS

Colonna A Colonna B

Colonna DColonna B1
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COLONNE | TALL UNITS

Schede Tecniche | Technical Data Sheets
TECHNISCHE DATENBLÄTTER | FICHES TECHNIQUES | FICHAS TÉCNICAS

Colonna F



119 ACCESSORI | ACCESSORIES

Accessori | Insert
KOMPLETTE | COMPLETS | COMPLETOS
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Accessori | Insert
KOMPLETTE | COMPLETS | COMPLETOS

ACCESSORI | ACCESSORIES

Finiture 
Finishings

Pag.  121

Accessori per cassetti
Drawer accessories

Pag.   122

Indice della collezione
Collection index



121 ACCESSORI | ACCESSORIES

Finiture | Finishings 
OBERFLÄCHE | FINITIONS | ACABADOS

NC Noce Canaletto | Nero opaco  
Canaletto walnut | Matt black 
Nussbaum Canaletto | Schwarz matt 
Noyer Canaletto | Noir mat 
Nogal Canaletto | Negro mate

Finitura elementi in metallo nero opaco. | Matt black metal element finish. 
Mattschwarze Ausführung des Metallelements. | Finition éléments en métal noir opaque. | Acabado de elementos en metal negro opaco.
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ACCESSORI | ACCESSORIES

Modularità | Modularity 
MODULARITÄT | MODULARITÉ | MODULARIDAD

CASSETTI MADIE E COLONNE | STORAGE UNIT AND TALL UNIT DRAWERS
SCHUBLADEN ANRICHTEN UND HOCHSCHRÄNKE |  TIROIRS MAIES ET COLONNES | CAJONES ALACENAS Y COLUMNAS

CASSETTONI MADIE E COLONNE | STORAGE UNIT AND TALL UNIT POT-AND-PAN DRAWERS 
GROSSE SCHUBLADEN ANRICHTEN UND HOCHSCHRÄNKE | CAISSONS MAIES ET COLONNES | COMPARTIMENTOS ALACENAS Y COLUMNAS 

CASSETTONI SOTTO LAVELLO ISOLE | ISLAND UNDER-SINK POT-AND-PAN DRAWERS
UNTERTISCHSCHUBLADEN INSELN | CAISSONS SOUS ÉVIER ÎLOT | COMPARTIMENTOS BAJO FREGADERO ISLAS

CASSETTI INTERNI ISOLE | INTERIOR ISLAND DRAWERS
INNENSCHUBLADEN INSEL | TIROIRS INTERNES ÎLOT | CAJONES INTERIORES ISLAS



123 ACCESSORI | ACCESSORIES

Divisori per cassetti | Drawer dividers
SCHUBLADENEINTEILUNGEN | SÉPARATEURS  POUR TIROIRS | SEPARADORES PARA CAJONES

Art. L Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XT7 120 870

Art. L Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XT5 100 850

Art. L Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XT3 60 580

Art. L Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XT1 40 370

Art. L Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XT8 120 700  

Art. L Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XT6 100 680

Art. L Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XT4 60 470

Art. L Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XT2 40 290

 

48

48

48

48

48

48

48

48

359

359

556

556

956

956

1095

1095

47
2

47
2

47
2

47
2

47
2

47
2

47
2

47
2

Prezzi in punti - vedi pag. I | Price in points - see pag I | Preis in Punkten - Siehe Seite I | Prix en points - voir page I | Precios en punto - ver pagina I
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ACCESSORI | ACCESSORIES

Compatibilità divisori per cassetti | Compatibility of drawer dividers
KOMPATIBILITÄT DER SCHUBLADENEINTEILUNGEN | COMPATIBILITÉ SÉPARATEURS POUR TIROIRS | COMPATIBILIDAD SEPARADORES PARA CAJONES

Model 1 Model 2 Model 3 N1 N2 N3 N4 N5 N6 A B B1 D1 F
L. 150 L. 180 L. 120 L. 150 L. 180 L. 120 L. 150 L. 180 L. 150 L. 150 L. 150 L. 150 L. 150 L. 150 L. 120 L. 120 L. 120 L. 120 L. 120

•

•

• • • •

• • • •

• •

• •

•

•

ISOLE MADIE COLONNE
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Accessori per cassetti | Accessories for drawers
ZUBEHÖR FÜR SCHUBLADEN | ACCESSOIRES POUR TIROIRS | ACCESORIOS PARA CAJONES

Art. Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XTG 640

Art. Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XTE 270

Art. Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XTF 670

Art. Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XTC 280

Art. Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XTA 290

Art. Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XTH 690

Art. Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XTD 290

Art. Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XTB 490

36

56

12

72

76

49

77

143

143

143

143 72

232

232

232

232

47
2

47
2

47
2

47
2

23
2

23
2

23
2

23
2

Set cocktail | Cocktail set
Cocktail-Set | Kit cocktail | Set coctel

Set vino | Wine set
Wein-Set | Kit vin | Set vino

Set condimenti | Condiment set
Gewürz-Set | Kit assaisonnements | Set condimentos

Portaspezie quadrato N | Square spice rack N
Quadratisches Gewürzständer N | Porte-épices carré N 
| Portaespecies cuadrado N

Portaspezie N | Spice rack N
Gewürzständer N | Porte-épices N | Portaespecies N

Portacialde | Spice rack
Kaffeepadhalter | Porte-dosettes | Portacápsulas

Portapellicole | Film rack
Folienhalter | Porte-film alimentaire | Portarollos

Portacoltelli | Knife rack
Messerhalter | Porte-couteaux | Portacuchillos
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ACCESSORI | ACCESSORIES

40

60

100

Configurazione accessori per cassetti | Configuration of accessories for drawers
KONFIGURATION VON ZUBEHÖR FÜR SCHUBLADEN | CONFIGURATION ACCESSOIRES POUR TIROIRS | CONFIGURACIÓN ACCESORIOS PARA CAJONES
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Accessori per cassettoni | Accessories for pot-and-pan drawers
ZUBEHÖR FÜR GROSSE SCHUBLADEN | ACCESSOIRES POUR CAISSONS | ACCESORIOS PARA CAJONES

Art. L Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XTN 60 420

Art. L Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XTM 120 920

Art. L Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XTK 90 700

Art. L Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XTI 60 650

Art. L Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XTP 90 570

Art. L Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XTL 105 870

Art. L Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XTJ 75 680

173

173

173

102

102

556

604-672-660

752-822-810

956

669-652

1106-1082

812

519,4

371

371

819-802

180,5

180,5

305,5

305,5

305,5

47
2

47
2

47
2

47
2

47
2

42
2

42
2

26
6

26
6

96

96

17
0

17
0
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ACCESSORI | ACCESSORIES

Compatibilità accessori per cassettoni | Compatibility of pot-and-pan drawer accessories
KOMPATIBILITÄT DES ZUBEHÖRS FÜR GROSSE SCHUBLADEN | COMPATIBILITÉ ACCESSOIRES POUR CAISSONS | COMPATIBILIDAD ACCESORIOS PARA CAJONES

Model 1 Model 2 Model 3 N1 N2 N3 N4 N5 N6 A B B1 D1 F
L. 150 L. 180 L. 120 L. 150 L. 180 L. 120 L. 150 L. 180 L. 150 L. 150 L. 150 L. 150 L. 150 L. 150 L. 120 L. 120 L. 120 L. 120 L. 120

• • • •

• • •

• • •

• •

• •

• • • • • •

• •

ISOLE MADIE COLONNE
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Accessori cassettoni | Accessories for pot-and-pan drawers
| ZUBEHÖR FÜR GROSSE SCHUBLADEN | ACCESSOIRES POUR CAISSONS | ACCESORIOS PARA CAJONES

Art. Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XTQ 620

Art. Noce Canaletto / Nero
Canaletto walnut / Black

XTR 590

96

96

266

266

46
8

46
8

Box accessori | Accessories Box
Box Zubehör | Boîtier accessoires | Box Accesorios

Portabottiglie | Bottle rack
Flaschenregal | Porte-bouteilles | Portabotellas





Falper srl
Via Veneto 7 — 9
40064 Ozzano Emilia, Bologna (Italy)

Tel + 39 051 799319
Fax + 39 051 796495
info@falper.it – www.falper.it




